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Informaţii privind siguranţa

Informaţii privind siguranţa

•	 Înainte de punerea în funcţiune a aparatului, citiţi cu atenţie acest manual 
şi păstraţi-l pentru consultare ulterioară.

•	Utilizaţi acest aparat exclusiv în scopul care i-a fost destinat, conform 
descrierii din acest manual de instrucţiuni. Acest aparat nu este destinat 
utilizării de către persoane (inclusiv copii) cu abilităţi fizice, senzoriale 
sau mentale reduse ori lipsite de experienţă şi cunoştinţe, decât dacă sunt 
supravegheate sau instruite în privinţa utilizării aparatului de o persoană 
responsabilă pentru siguranţa lor.

•	Acest aparat poate fi utilizat de copii începând cu vârsta de 8 ani şi de 
persoane cu capacităţi fizice, senzoriale sau mentale reduse ori cu lipsă 
de experienţă şi de cunoştinţe dacă li se oferă supervizare sau instrucţiuni 
pentru utilizarea în siguranţă a aparatului şi înţeleg riscurile implicate. 
Copiii nu au voie să se joace cu aparatul. Curăţarea şi întreţinerea nu 
trebuie efectuate de copii fără supervizare.

•	Avertismentele şi instrucţiunile de siguranţă importante din acest manual 
nu acoperă toate condiţiile şi situaţiile posibile care pot apărea. 
Este responsabilitatea dvs. să dovediţi bun simţ, atenţie şi grijă la 
instalarea, întreţinerea şi utilizarea aparatului.

•	 Întrucât următoarele instrucţiuni de utilizare se referă la diverse modele, 
caracteristicile frigiderului dvs. pot diferi uşor de cele descrise în acest 
manual şi este posibil să nu fie valabile toate semnele de avertizare. 
Dacă aveţi întrebări sau preocupări, contactaţi cel mai apropiat centru de 
service sau găsiţi asistenţă şi informaţii online, la adresa www.samsung.
com.

•	Se utilizează R-600a sau R-134a ca agent frigorific. Verificaţi eticheta 
compresorului din partea din spate a aparatului sau eticheta cu 
caracteristicile tehnice din interiorul frigiderului pentru a afla ce agent 
frigorific este utilizat pentru frigiderul dvs. Dacă acest produs conţine gaz 
inflamabil (agent frigorific R-600a), contactaţi autoritatea locală cu privire 
la casarea în siguranţă a acestui produs.
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•	Pentru a evita crearea de amestec inflamabil de gaz şi aer în cazul în 
care survine o scurgere în circuitul frigorific, dimensiunea încăperii în 
care poate fi amplasat aparatul depinde de cantitatea de agent frigorific 
utilizat.

•	Nu porniţi niciodată un aparat care prezintă semne de deteriorare. Dacă 
aveţi dubii, consultaţi-vă cu dealerul dvs. Încăperea trebuie să aibă 
dimensiunea de 1 m³ pentru fiecare 8 g de agent frigorific R-600a din 
aparat. 
Cantitatea de agent frigorific din aparatul dvs. este prezentată pe plăcuţa 
de identificare din interiorul aparatului.

•	Scurgerile de agent frigorific din conducte se pot aprinde sau pot provoca 
vătămarea ochilor. Când ţevile prezintă scurgeri ale agentului frigorific, 
evitaţi folosirea flăcării deschise, îndepărtaţi de produs toate materialele 
inflamabile şi aerisiţi imediat încăperea.

-- Nerespectarea acestor instrucţiuni poate provoca incendiu sau explozie.

•	Este periculos ca orice altă persoană în afara unei persoane de service 
autorizate să efectueze lucrări de service asupra acestui aparat. În 
Queensland, persoana de service autorizată TREBUIE să deţină o 
autorizaţie sau o licenţă pentru lucrări la instalaţiile de gaze în cazul 
agenţilor frigorifici cu hidrocarburi pentru a efectua lucrări de service sau 
reparaţii ce implică îndepărtarea capacelor. (Doar în Australia)
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Simboluri şi precauţii importante privind siguranţa:

 AVERTIZARE

Pericole sau practici neconforme cu siguranţa, care pot conduce la 
vătămare corporală gravă sau deces.

 ATENŢIE 

Pericole sau practici neconforme cu siguranţa, care pot conduce la 
vătămare corporală minoră sau pagube ale proprietăţii.

	 NU încercaţi.

	 NU dezasamblaţi.

	 NU atingeţi.

	 Respectaţi cu atenţie îndrumările.

	 Scoateţi ştecherul din priză.

	 Asiguraţi-vă că aparatul este împământat, pentru a preveni 
electrocutarea.

	 Apelaţi la centrul de contact pentru asistenţă.

	 Notă.

Aceste semne de avertizare sunt prezente pentru a preveni vătămarea dvs. 
şi a altor persoane. 
Vă rugăm să le respectaţi cu atenţie. 
După ce citiţi această secţiune, păstraţi-o într-un loc sigur, pentru consultare 
ulterioară.

Aviz CE

S-a stabilit că acest produs respectă Directiva privind echipamentele de joasă 
tensiune (2006/95/CE), Directiva privind compatibilitatea electromagnetică 
(2004/108/CE), Directiva RoHS (2011/65/UE), Regulamentul delegat (UE) nr. 
1060/2010 al Comisiei şi Directiva de proiectare ecologică (2009/125/CE), 
implementate de Reglementarea (CE) nr. 643/2009 a Uniunii Europene. (Doar 
pentru produsele comercializate în ţările europene)
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 AVERTIZARE

Semne de avertizare foarte importante pentru transport şi amplasare

•	La transportul şi instalarea aparatului, trebuie să aveţi grijă să 
vă asiguraţi că nu este deteriorată nicio componentă a circuitului 
frigorific.

-- Scurgerile de agent frigorific din conducte se pot aprinde sau pot provoca 
vătămarea ochilor. Dacă este detectată o scurgere, evitaţi flacăra deschisă 
sau potenţialele surse de aprindere şi aerisiţi timp de câteva minute 
încăperea în care se află aparatul.

-- Aparatul conţine o cantitate mică de agent frigorific izobutan (R-600a), 
un gaz natural cu compatibilitate ecologică mare, care este, totuşi, şi 
inflamabil. La transportul şi instalarea aparatului, trebuie să aveţi grijă 
să vă asiguraţi că nu este deteriorată nicio componentă a circuitului 
frigorific.

 AVERTIZARE

Semne de avertizare foarte importante pentru instalare

•	 Izolaţia deteriorată a componentelor electrice poate provoca 
electrocutare sau incendiu.

•	Nu amplasaţi acest frigider în lumina directă a soarelui şi nu-l expuneţi 
la căldură provenită de la sobe, aparate de încălzire a încăperii sau alte 
aparate.

•	Nu conectaţi mai multe aparate în acelaşi prelungitor cu mai multe prize. 
Frigiderul trebuie conectat întotdeauna în priza sa electrică individuală, 
care are un voltaj nominal ce corespunde celui de pe plăcuţa cu 
caracteristicile tehnice.

-- Aceasta oferă performanţă optimă şi, totodată, previne supraîncărcarea 
circuitelor cu cabluri electrice din casă, ceea ce poate duce la pericol de 
incendiu din cauza cablurilor supraîncălzite.

•	Dacă priza de perete este desprinsă, nu introduceţi ştecherul.

-- Există risc de electrocutare sau incendiu.
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•	Nu utilizaţi un cablu care prezintă crăpături sau deteriorări datorate 
frecării, pe lungime sau la oricare dintre capete.

•	Nu trageţi şi nu îndoiţi excesiv cablul de alimentare. 

•	Nu răsuciţi sau înnodaţi cablul de alimentare.

•	Nu agăţaţi cablul de alimentare de un obiect metalic, nu aşezaţi un 
obiect greu pe cablul de alimentare, nu introduceţi cablul de alimentare 
între obiecte şi nu împingeţi cablul de alimentare în spaţiul din spatele 
aparatului.

-- Când mutaţi frigiderul, fiţi atenţi să nu răsuciţi sau să nu deterioraţi cablul 
de alimentare.

-- Acest lucru poate provoca electrocutare sau incendiu.

•	Nu utilizaţi aerosoli lângă frigider.

-- Aerosolii utilizaţi lângă frigider pot provoca explozie sau incendiu.

-- Nu îndoiţi excesiv cablul de alimentare şi nu aşezaţi obiecte grele pe el.

•	 Înainte de a fi utilizat, acest frigider trebuie instalat şi amplasat 
corect, conform manualului.

•	Nu instalaţi frigiderul într-un loc umed sau în care poate veni în contact 
cu apa.

-- Izolaţia deteriorată a componentelor electrice poate provoca electrocutare 
sau incendiu.

•	Conectaţi ştecherul în poziţie corectă, cu cablul atârnând.

-- În cazul în care conectaţi ştecherul invers, cablul se poate reteza şi poate 
provoca incendiu sau electrocutare.

•	Asiguraţi-vă că ştecherul nu este strivit sau deteriorat de partea din spate 
a frigiderului.

•	Când mutaţi frigiderul, fiţi atenţi să nu răsuciţi sau să nu deterioraţi cablul 
de alimentare.

-- Există pericol de incendiu.

•	Nu ţineţi ambalajul la îndemâna copiilor.

-- Există risc de deces prin sufocare în cazul în care copiii şi-l pun pe cap.

•	Acest aparat trebuie poziţionat astfel încât ştecherul să fie accesibil.
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-- Nerespectarea acestei instrucţiuni poate conduce la electrocutare sau 
incendiu din cauza scurgerilor electrice.

•	Nu instalaţi acest aparat lângă o sursă de căldură sau un material 
inflamabil.

•	Nu instalaţi această aparat într-un mediu umed, uleios sau cu praf, într-un 
loc expus la lumina directă a soarelui şi la apă (ploaie).

•	Nu instalaţi aparatul într-un loc în care pot exista scurgeri de gaze.

-- Acest lucru poate provoca electrocutare sau incendiu.

•	Dacă există praf sau apă în frigider, scoateţi ştecherul din priză şi 
contactaţi centrul de service Samsung Electronics.

-- În caz contrar, există risc de incendiu.

•	Nu vă aşezaţi pe aparat şi nu plasaţi obiecte (precum rufe, lumânări aprinse, 
ţigări aprinse, vase, substanţe chimice, obiecte metalice etc.) pe aparat.

-- Acestea pot provoca electrocutare, incendiu, probleme cu produsul sau 
vătămare corporală.

•	Acest aparat trebuie împământat corespunzător.

•	Nu împământaţi aparatul la o conductă de gaz, conductă de apă din 
plastic sau linie telefonică.

-- Trebuie să împământaţi frigiderul pentru a preveni scurgerile de energie 
sau electrocutarea provocată de scurgerile de curent din frigider.

-- Acestea pot provoca electrocutare, incendiu, explozie sau probleme cu 
produsul.

-- Nu conectaţi niciodată cablul de alimentare la o priză care nu este 
împământată corect şi asiguraţi-vă că împământarea este efectuată 
conform normelor locale şi naţionale.

•	 	În cazul în care cablul de alimentare este deteriorat, trebuie înlocuit 
de producător, de agentul de service al acestuia sau de persoane cu 
calificare similară, pentru a evita eventualele pericole.

•	Siguranţa din frigider trebuie schimbată de un tehnician sau de o 
companie de service calificată.

-- Nerespectarea acestei instrucţiuni poate provoca electrocutare sau 
vătămare corporală.
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 ATENŢIE

Semne de atenţionare pentru instalare

•	 	Păstraţi ventilaţia deschisă în locul de instalare a aparatului şi 
structura de montare liberă de orice obstrucţii.

•	Permiteţi aparatului să rămână neutilizat timp de 2 ore înainte de a 
încărca alimente după instalare şi pornire.

•	Este recomandabil ca instalarea sau orice lucrare de service la acest 
aparat să fie efectuată de un tehnician sau de o companie de service 
calificată.

-- Nerespectarea acestei indicaţii poate provoca electrocutare, incendiu, 
explozie, probleme cu produsul sau vătămare.

 AVERTIZARE

Semne de avertizare foarte importante pentru utilizare

•	 	Nu atingeţi ştecherul cu mâinile ude.

-- Acest lucru poate provoca electrocutare.

•	Nu aşezaţi obiecte pe aparat.

-- Când deschideţi sau închideţi uşa, obiectele pot cădea şi provoca 
vătămare corporală şi/sau pagube materiale.

•	Nu puneţi articole umplute cu apă în frigider.

-- Dacă se varsă, există risc de incendiu sau electrocutare.

•	Nu atingeţi pereţii interiori ai congelatorului sau produsele depozitate în 
congelator cu mâinile ude.

-- Aceasta poate provoca degerături.

•	Nu utilizaţi şi nu aşezaţi lângă frigider substanţe sensibile la temperatură, 
precum spray-uri inflamabile, obiecte inflamabile, gheaţă carbonică, 
medicamente sau substanţe chimice. 
Nu ţineţi în frigider obiecte sau substanţe volatile sau inflamabile 
(benzen, diluant, gaz propan, alcool, eter, GPL etc.).

-- Acest frigider este destinat doar depozitării alimentelor.
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-- Acest lucru poate provoca incendiu sau explozie.

•	Nu depozitaţi în frigider produse farmaceutice, materiale ştiinţifice sau 
produse sensibile la temperatură.

-- Produsele care necesită controlul strict al temperaturii nu trebuie 
depozitate în frigider.

•	Nu aşezaţi şi nu utilizaţi aparate electrice în frigider/congelator, decât 
dacă acestea sunt de tipul recomandat de producător.

•	Dacă simţiţi miros de medicamente sau fum, scoateţi imediat ştecherul 
din priză şi contactaţi centrul de service Samsung Electronics.

•	Dacă există praf sau apă în frigider, scoateţi ştecherul din priză şi 
contactaţi centrul de service Samsung Electronics.

-- În caz contrar, există risc de incendiu.

•	Dacă este detectată o scurgere de gaze, evitaţi flacăra deschisă sau 
potenţialele surse de aprindere şi aerisiţi timp de câteva minute încăperea 
în care se află aparatul.

•	Nu utilizaţi dispozitive mecanice sau orice alte mijloace pentru a accelera 
procesul de decongelare, în afara celor recomandate de producător.

•	Nu deterioraţi circuitul frigorific.

•	Nu pulverizaţi materiale volatile, precum insecticid, pe suprafaţa 
aparatului.

-- Fiind totodată dăunător pentru oameni, poate provoca şi electrocutare, 
incendiu sau probleme cu produsul.

•	Nu utilizaţi un uscător de păr pentru a usca interiorul frigiderului. 
Nu aşezaţi o lumânare aprinsă în frigider pentru eliminarea mirosurilor 
neplăcute.

-- Acest lucru poate provoca electrocutare sau incendiu.

•	Umpleţi rezervorul de apă, tăviţa de gheaţă şi formele pentru gheaţă 
numai cu apă potabilă (apă minerală sau apă purificată).

-- Nu umpleţi rezervorul de apă cu ceai, suc sau energizant, este posibil să 
deterioraţi frigiderul.

•	Nu vă aşezaţi şi nu vă atârnaţi de uşa sau de sertarele frigiderului.
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-- Frigiderul se poate răsturna, uşa se poate desprinde sau vă puteţi prinde 
mâna în deschizătura uşii, ceea ce poate duce la pagube ale proprietăţii 
sau la vătămare corporală. 

•	Nu lăsaţi deschise uşile frigiderului în timp ce frigiderul este 
nesupravegheat şi nu lăsaţi copiii să intre în frigider. 

•	Nu permiteţi sugarilor sau copiilor să intre în sertar.

-- Acest lucru poate provoca decesul prin sufocare din cauza captivităţii sau 
vătămare corporală.

•	Nu utilizaţi dispozitive mecanice sau orice alte mijloace pentru a accelera 
procesul de decongelare, în afara celor recomandate de producător.

•	Nu deterioraţi circuitul frigorific.

•	Nu introduceţi raftul frigiderului cu faţa în jos. 
Este posibil ca opritorul raftului să nu funcţioneze.

-- Aceasta poate conduce la vătămare corporală din cauza căderii raftului de 
sticlă.

•	 	În cazul unei scurgeri de gaze (precum propan, GPL etc.), aerisiţi imediat 
fără a atinge ştecherul. Nu atingeţi aparatul sau cablul de alimentare.

-- Nu utilizaţi un ventilator.

-- O scânteie poate provoca explozie sau incendiu.

•	Utilizaţi doar lămpile cu LED-uri furnizate de producător sau de agentul 
de service.

•	Copiii trebuie supravegheaţi pentru a vă asigura că nu se joacă cu 
aparatul.

•	Feriţi-vă degetele de zonele cu pericol de prindere; distanţele dintre uşi şi 
dulap sunt foarte mici.

•	Nu lăsaţi copiii să se agaţe de uşă. 
În caz contrar poate surveni vătămare gravă.

•	Există risc de captivitate a copiilor. 
Nu lăsaţi copiii să intre în frigider.

•	Sticlele trebuie depozitate foarte apropiate una de alta, astfel încât să nu 
cadă.
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•	Acest produs este destinat doar depozitării alimentelor dintr-un mediu 
casnic.

•	Nu aşezaţi niciodată degetele sau alte obiecte în orificiul distribuitorului, 
în toboganul de gheaţă sau în recipientul pentru gheaţă.

-- Acest lucru poate provoca vătămare corporală sau pagube materiale.

•	Nu introduceţi mâinile, picioarele sau obiecte metalice (precum beţişoare 
de mâncat etc.) în partea de jos sau din spate a frigiderului.

-- Acest lucru poate provoca electrocutare sau vătămare.

-- Toate muchiile ascuţite pot provoca vătămare corporală.

•	 	Nu încercaţi să reparaţi, demontaţi sau modificaţi aparatul pe cont 
propriu.

-- Nu utilizaţi nicio siguranţă (precum liţă din cupru, oţel etc.) în afară de 
siguranţa standard. 

-- Când este necesară repararea sau reinstalarea aparatului, contactaţi cel 
mai apropiat centru de service.

-- Nerespectarea acestei instrucţiuni poate provoca electrocutare, incendiu, 
probleme cu produsul sau vătămare.

•	 	Dacă aparatul emite un zgomot ciudat, combustie, miros sau fum, 
scoateţi ştecherul imediat şi contactaţi cel mai apropiat centru de 
service.

-- Nerespectarea acestei instrucţiuni poate genera pericole de electrocutare 
sau incendiu.

•	Scoateţi ştecherul din priză înainte de a schimba lămpile din interiorul 
frigiderului.

-- În caz contrar există risc de electrocutare.

•	Dacă întâmpinaţi dificultăţi la schimbarea becului, contactaţi agentul de 
service. 

•	Dacă produsul este echipat cu lampă cu LED, nu dezasamblaţi capacul 
lămpii şi lampa cu LED pe cont propriu.

-- Contactaţi agentul de service.

•	 Introduceţi ştecherul în priză cu fermitate. 
Nu utilizaţi un ştecher deteriorat, un cablu de alimentare deteriorat sau o 
priză desprinsă.
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-- Acest lucru poate provoca electrocutare sau incendiu.

•	Nu puneţi recipiente umplute cu apă în aparat. 

-- Dacă se varsă, există risc de incendiu sau electrocutare.

•	Nu priviţi niciodată direct în lampa LED UV un timp îndelungat. 

-- Aceasta poate conduce la vătămarea ochilor din cauza razelor ultraviolete.

 ATENŢIE

Semne de atenţionare pentru utilizare

•	 	Pentru a obţine performanţă optimă de la produs,

-- Nu aşezaţi alimente prea aproape în faţa orificiilor de aerisire din partea 
din spate a aparatului, deoarece acestea pot împiedica libera circulaţie a 
aerului în compartimentul frigiderului.

-- Acoperiţi alimentele corespunzător sau aşezaţi-le în containere ermetice 
înainte de a le pune în frigider.

-- Nu puneţi alimente recent introduse la congelat lângă alimente deja 
existente.

•	Nu puneţi pahare, sticle sau băuturi carbogazoase în congelator.

-- Containerul poate îngheţa şi se poate sparge, conducând la vătămare.

•	Respectaţi duratele maxime de depozitare şi datele de expirare ale 
bunurilor congelate.

•	Nu este nevoie să deconectaţi frigiderul de la alimentarea cu energie dacă 
veţi lipsi de acasă mai puţin de trei săptămâni. 
Dar scoateţi toate alimentele dacă sunteţi plecaţi timp de trei săptămâni 
sau mai mult. 
Deconectaţi frigiderul, curăţaţi-l, clătiţi-l şi uscaţi-l.

•	Nu aşezaţi băuturi carbogazoase sau spumoase în compartimentul 
congelatorului. 
Nu puneţi sticle sau containere din sticlă în congelator.

-- Când conţinutul îngheaţă, sticla se poate sparge şi poate provoca 
vătămare corporală sau pagube ale proprietăţii.

•	Nu schimbaţi şi nu modificaţi funcţionalităţile frigiderului.
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-- Schimbările sau modificările pot provoca vătămare corporală şi/sau 
pagube ale proprietăţii. 
Nicio schimbare sau modificare efectuată de un terţ asupra acestui 
aparat complet nu este acoperită de service-ul în garanţie Samsung, iar 
compania Samsung nu este responsabilă pentru problemele de siguranţă 
sau pagubele care rezultă din modificările terţilor.

•	Nu blocaţi orificiile de aerisire.

-- Dacă orificiile de aerisire sunt blocate, în special cu o pungă de plastic, 
frigiderul se poate suprarăci. 

•	Utilizaţi doar dispozitivele de produs gheaţă furnizate cu frigiderul.

•	Ştergeţi umezeala în exces de pe suprafeţele interioare şi lăsaţi uşile 
deschise.

-- În caz contrar pot apărea mirosuri şi mucegai.

•	Dacă frigiderul a fost udat cu apă, scoateţi ştecherul şi contactaţi centrul 
de service Samsung Electronics.

•	Nu aplicaţi şocuri puternice sau forţă excesivă pe suprafaţa de sticlă.

-- Sticla spartă poate provoca vătămare corporală şi/sau pagube ale 
proprietăţii.

 ATENŢIE

Semne de atenţionare pentru curăţare şi întreţinere

•	 	Nu pulverizaţi produse de curăţare direct pe afişaj.

-- Literele tipărite de pe afişaj se pot desprinde.

•	Dacă în aparat a pătruns orice substanţă străină, precum apă, scoateţi 
ştecherul şi contactaţi cel mai apropiat centru de service.

-- Nerespectarea acestei instrucţiuni poate genera electrocutare sau 
incendiu.

•	 Îndepărtaţi periodic toate substanţele străine, cum ar fi praful sau apa, 
de pe terminalele şi punctele de contact ale ştecherului, folosind o cârpă 
uscată.

-- Scoateţi ştecherul şi curăţaţi-l cu o cârpă uscată.
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-- Nerespectarea acestei instrucţiuni poate genera electrocutare sau incendiu.

•	Nu curăţaţi aparatul stropindu-l direct cu apă. 

•	Nu utilizaţi benzen, diluanţi, Clorox sau cloruri pentru curăţare.

-- Acestea pot deteriora suprafeţele aparatului şi pot provoca un incendiu.

•	Nu aşezaţi niciodată degetele sau alte obiecte în orificiul distribuitorului.

-- Acest lucru poate provoca vătămare corporală sau pagube materiale.

•	 	Înainte de a-l curăţa sau întreţine, deconectaţi aparatul de la priză.

-- Nerespectarea acestei instrucţiuni poate genera electrocutare sau 
incendiu.

 AVERTIZARE

Semne de avertizare foarte importante pentru casare

•	 	Lăsaţi rafturile în poziţie, astfel încât copiii să nu poată urca uşor în 
frigider.

•	Asiguraţi-vă că niciuna dintre conductele din spatele aparatului nu este 
deteriorată înainte de casare.

•	Se utilizează R-600a sau R-134a ca agent frigorific. 
Verificaţi eticheta compresorului din partea din spate a aparatului sau 
eticheta cu caracteristicile tehnice din interiorul frigiderului pentru a afla 
ce agent frigorific este utilizat pentru frigiderul dvs. 
Dacă acest produs conţine gaz inflamabil (agent frigorific R-600a), 
contactaţi autoritatea locală cu privire la casarea în siguranţă a acestui 
produs. Ciclopentanul este utilizat ca gaz izolant. 
Gazele din materialele izolaţiei necesită o procedură specială de casare. 
Contactaţi autorităţile locale cu privire la casarea ecologică în siguranţă a 
acestui produs. 
Asiguraţi-vă că niciuna dintre conductele din spatele aparatelor nu este 
deteriorată înainte de casare. 
Conductele vor fi rupte în spaţiu deschis.

•	Când casaţi acest frigider sau altele, scoateţi uşa/garniturile uşilor şi 
clanţa uşii, astfel încât copiii mici sau animalele să nu poată fi prinse în 
interior. 
Copiii trebuie supravegheaţi pentru a vă asigura că nu intră în aparat şi 



16  Romanian

Informaţii privind siguranţa

In
fo

rm
aţii p

riv
in

d
 sig

u
ran

ţa

nu se joacă cu acesta.

-- Dacă sunt prinşi înăuntru, copiii se pot răni şi există pericol de moarte 
prin sufocare.

•	Casaţi ambalajul pentru acest produs într-o manieră ecologică. 

•	Nu lăsaţi la îndemâna copiilor ambalajele, deoarece acestea pot fi 
periculoase pentru copii.

-- Dacă un copil îşi bagă capul într-o pungă, acest lucru poate provoca 
sufocare.

 Sfaturi suplimentare pentru utilizarea corectă

•	 În cazul unei pene de curent, sunaţi la biroul local al companiei de 
electricitate şi întrebaţi cât va dura.

-- Majoritatea penelor de curent care sunt rezolvate în decurs de o oră sau 
două nu vor afecta temperaturile frigiderului. 
Totuşi, trebuie să reduceţi la minim numărul de deschideri ale uşilor în 
timp ce curentul este oprit.

-- Dacă pana de curent durează mai mult de 24 de ore, scoateţi toate 
alimentele congelate.

•	Este posibil ca aparatul să nu funcţioneze consecvent (posibilitate de 
decongelare a conţinutului sau ca temperatura să devină prea ridicată în 
compartimentul pentru alimente congelate) când se află o perioadă lungă 
de timp sub limita inferioară a intervalului de temperatură pentru care 
este proiectat aparatul frigorific.

•	 În cazul anumitor alimente, păstrarea la rece poate avea un efect negativ 
asupra proprietăţilor acestora.

•	Aparatul dvs. nu formează gheaţă, ceea ce înseamnă că nu este nevoie să 
dezgheţaţi manual aparatul, deoarece acest lucru este realizat automat.

•	Creşterea temperaturii în cursul dezgheţării poate respecta cerinţele ISO. 
Dar, dacă doriţi să preveniţi o creştere nedorită a temperaturii alimentelor 
congelate în cursul dezgheţării aparatului, înveliţi alimentele congelate în 
câteva straturi de ziar.

•	Nu recongelaţi alimentele care s-au dezgheţat complet.
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Sfaturi pentru economisirea energiei

•	 Instalaţi aparatul într-o încăpere rece, uscată, cu aerisire adecvată. 
Asiguraţi-vă că nu este expus la lumina directă a soarelui şi nu-l aşezaţi 
niciodată lângă o sursă directă de încălzire (de exemplu radiator).

•	Pentru eficienţă energetică, este recomandat să nu blocaţi aerisirile şi 
grilele.

•	Lăsaţi alimentele calde să se răcească înainte de a le aşeza în aparat.

•	Aşezaţi alimentele congelate în frigider pentru a se dezgheţa. 
Astfel puteţi utiliza temperaturile joase ale produselor congelate pentru 
răcirea alimentelor din frigider.

•	Nu ţineţi mult timp deschisă uşa aparatului când introduceţi sau scoateţi 
alimentele. 
Cu cât este mai mică durata în care uşa este deschisă, cu atât mai puţină 
gheaţă se va forma în congelator.

•	Este recomandabil să instalaţi frigiderul cu spaţiu liber în spate şi pe 
laterale. 
Aceasta va contribui la reducerea consumului de energie şi va menţine 
facturile de curent scăzute.

•	Pentru utilizarea cea mai eficientă a energiei, menţineţi toate accesoriile 
interne, precum coşurile, sertarele, rafturile, în poziţia specificată de 
producător.

Acest aparat este destinat utilizării în gospodărie şi în aplicaţii similare, 
precum

-- zonele de bucătărie ale personalului din magazine, birouri şi alte medii 
profesionale;

-- ferme şi clienţi ai hotelurilor, motelurilor şi în alte medii de tip rezidenţial;

-- medii de cazare şi masă;

-- aplicaţii de catering şi similare, fără vânzare cu amănuntul.
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Configurarea frigiderului

Pregătirea pentru instalarea frigiderului

Felicitări pentru achiziţionarea acestui 
frigider Samsung. 
Sperăm că vă veţi bucura de multiplele 
funcţii şi eficienţa de ultimă oră pe care le 
oferă acest nou aparat.

•	 Înainte de a fi utilizat, acest frigider 
trebuie instalat şi amplasat corect, 
conform manualului.

•	 Utilizaţi acest aparat exclusiv în scopul 
care i-a fost destinat, conform descrierii 
din acest manual de instrucţiuni.

•	 Recomandăm cu tărie ca toate lucrările 
de service să fie efectuate de o persoană 
calificată.

•	 Casaţi ambalajul pentru acest produs 
într-o manieră ecologică.

Selectarea locaţiei optime pentru frigider

•	 Alegeţi o locaţie fără expunere directă la 
lumina soarelui.

•	 Alegeţi o locaţie cu podea netedă (sau 
aproape netedă).

•	 Alegeţi o locaţie cu spaţiu suficient 
pentru ca uşile frigiderului să se 
deschidă uşor.

•	 Spaţiul trebuie să fie suficient pentru a 
instala frigiderul pe o suprafaţă plană.

-- Dacă frigiderul este aşezat pe plan 
înclinat, este posibil ca sistemul intern de 
răcire să nu funcţioneze corect.

-- Spaţiu total necesar pentru utilizare. 
Consultaţi desenul şi dimensiunile de mai 
jos.
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1.927 mm
sau

2.017 mm

100 mm

50 mm

•	 	Locaţia trebuie să permită spaţiu 
suficient la dreapta, stânga, în spate 
şi deasupra frigiderului, pentru 
circulaţia aerului. 
Aceasta va contribui la reducerea 
consumului de energie şi va menţine 
facturile de curent scăzute.

•	 Nu instalaţi frigiderul într-o locaţie în 
care temperatura va scădea sub 10ºC.

•	 Asiguraţi-vă că aparatul poate fi mutat 
uşor în eventualitatea lucrărilor de 
întreţinere şi service.

RB41/38 RB36/33
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•	 	Fiecare măsurătoare este bazată 
pe dimensiunea proiectării (schema 
produsului), deci poate diferi în 
funcţie de metoda de măsurare.

 ATENŢIE

La instalare, service sau curăţare în spatele 
frigiderului, asiguraţi-vă că scoateţi 
unitatea drept şi că o împingeţi drept la loc 
după ce aţi terminat. 
De asemenea, asiguraţi-vă că podeaua 
poate susţine frigiderul complet plin. 
În caz contrar, podeaua poate fi 
deteriorată.
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 ATENŢIE

Prindeţi cablul de alimentare în spatele 
frigiderului, astfel încât să nu atingă 
podeaua, pentru a preveni eventuala lui 
strivire de către rolele aparatului la mutare

Distanţier

Distanţier

<Spate>

	 Îndepărtaţi hârtia de pe distanţier şi 
apoi ataşaţi-l (blocul gri) pe partea 
din spate a frigiderului, pentru o 
performanţă mai bună. Asiguraţi-
vă, când instalaţi frigiderul, că fixaţi 
distanţierul ca în imaginea de mai sus. 
Acesta îmbunătăţeşte performanţa 
frigiderului. 
Dacă plasaţi frigiderul în interiorul 
mobilierului, distanţierul trebuie 
îndepărtat pentru ca uşa să devină 
încastrată în mobilier.

Podeaua
Pentru instalare corectă, acest frigider 
trebuie amplasat pe o suprafaţă nivelată, 
dură, cu aceeaşi înălţime ca restul podelei. 
Această suprafaţă trebuie să fie suficient 
de solidă pentru a susţine un frigider plin. 
Pentru a proteja finisajul podelei, tăiaţi 
o bucată mare de carton şi aşezaţi-o sub 
frigider când lucraţi.

•	 	Tragerea sau împingerea frigiderului 
poate deteriora podeaua. 
Mutarea frigiderului după instalare 
poate deteriora podeaua.
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Nivelarea frigiderului

< Cazul 1 > < Cazul 2 >

Dacă partea din faţă a aparatului este uşor 
mai ridicată decât cea din spate, uşa poate 
fi deschisă şi închisă mai uşor.

La instalarea frigiderului, asiguraţi-vă 
că ambele picioare sunt în contact cu 
podeaua, pentru o instalare sigură.

Cazul 1) Aparatul se înclină către stânga.

Rotiţi piciorul de reglare stâng în direcţia 
săgeţii până când aparatul este la nivel.

Cazul 2) Aparatul se înclină către dreapta.

Rotiţi piciorul de reglare drept în direcţia 
săgeţii până când aparatul este la nivel.

Acum, cu noul frigider instalat în locaţie, 
sunteţi pregătit să-l configuraţi şi să vă 
bucuraţi de toate caracteristicile şi funcţiile 
sale. 
După ce finalizaţi următorii paşi, frigiderul 
dvs. ar trebui să fie complet funcţional. 
În caz contrar, verificaţi mai întâi 

alimentarea cu energie şi sursa de 
electricitate sau consultaţi secţiunea de 
depanare de la sfârşitul acestui ghid de 
utilizare. 
Dacă aveţi întrebări suplimentare, 
contactaţi centrul de service Samsung 
Electronics.

1.	 Amplasaţi frigiderul într-o locaţie 
corespunzătoare, cu suficient spaţiu 
liber între aparat şi perete. 
Consultaţi instrucţiunile de instalare din 
acest manual.

2.	 Înainte de a utiliza aparatul, îndepărtaţi 
capacele de pe colţurile rafturilor, ca în 
figura de mai jos. 
(Spuma poliuretanică este utilizată 
pentru asigurarea frigiderului în cursul 
transportului).

3.	 După ce frigiderul este conectat, 
asiguraţi-vă că becul din interior se 
aprinde când deschideţi uşile.
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4.	 Setaţi controlul de temperatură la 
temperatura cea mai joasă şi aşteptaţi o 
oră. 
Congelatorul se va răci uşor, iar motorul 
va funcţiona lin.

5.	 După ce conectaţi frigiderul, durează 
câteva ore să ajungă la temperatura 
corespunzătoare. 
Odată ce frigiderul este suficient de 
rece, puteţi depozita alimente şi băuturi 
în acesta.

	 După alimentarea cu electricitate 
a frigiderului, se va auzi o alarmă. 
Apăsaţi butonul Freezer (Congelator) 
sau Fridge (Frigider).
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Utilizarea frigiderului

Utilizarea panoului de control

Tip A Tip B
TYPE A TYPE BTYPE A TYPE B

01

02

03

04

Tip C
TYPE C

TYPE DTip D

TYPE C

TYPE D

01 02 03 04

	 De fiecare dată când apăsaţi un buton 
de pe panoul de control, veţi auzi un 
sunet scurt.

	 Când nu este apăsat niciun buton, 
toate LED-urile de pe afişaj se sting, 
pentru un consum minim de energie, 

cu excepţia alarmei pentru uşă. 
Doar LED-urile pentru Power Freeze 
(Congelare rapidă), Power Cool (Răcire 
rapidă), Lock (Blocare) şi Vacation 
(Concediu) sunt aprinse, pentru 
funcţiile corespunzătoare.
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01	 Fridge / Power Cool 
(3 sec) (Frigider/
Răcire rapidă (3 sec.)) 

Frigider

Apăsaţi butonul Fridge (Frigider) pentru a seta temperatura 
dorită a frigiderului în intervalul 1°C - 7°C. Temperatura 
prestabilită este setată la 3°C şi, de fiecare dată când apăsaţi 
butonul Fridge (Frigider), temperatura se va schimba la 
următoarea valoare, iar indicatorul de temperatură va afişa 
temperatura dorită.

6 °C5 °C4 °C

3 °C 2 °C 1 °C

7 °C

Power Cool (Răcire rapidă)

Apăsaţi acest buton 3 secunde pentru a activa funcţia Power 
Cool (Răcire rapidă).

Indicatorul Power Cool (Răcire rapidă) (   ) se va lumina şi 
frigiderul va răci mai rapid.

Această funcţie va fi activată timp de câteva ore, apoi se va 
reveni la temperatura anterioară.

Funcţia se întrerupe automat.

Când procesul de răcire rapidă este finalizat, indicatorul 
Power Cool (Răcire rapidă) se stinge, iar frigiderul revine la 
setarea anterioară de temperatură.

Pentru a dezactiva această funcţie, apăsaţi din nou butonul 
frigiderului timp de 3 secunde.

•	 Când utilizaţi funcţia Power Cool (Răcire rapidă), 
frigiderul va răci mai rapid timp de câteva ore.

•	 Când utilizaţi această funcţie, consumul de energie al 
frigiderului va creşte. 
Nu uitaţi s-o opriţi când nu mai aveţi nevoie de 
ea şi să readuceţi frigiderul la setarea iniţială de 
temperatură.
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02	 Freezer / Power 
Freeze (3 sec) 
(Congelator/
Congelare rapidă (3 
sec.)) 

Congelator

Apăsaţi butonul Freezer (Congelator) pentru a seta 
temperatura dorită în intervalul dintre -15°C şi -23°C. 
Temperatura prestabilită este setată la -19°C şi, de fiecare 
dată când apăsaţi butonul Freezer (Congelator), temperatura 
se va schimba la următoarea valoare, iar indicatorul de 
temperatură va afişa temperatura dorită.

-19 °C -20 °C -21 °C -22 °C

-23 °C-17 °C-18 °C -16 °C -15 °C

Power Freeze (Congelare rapidă)

Apăsaţi acest buton 3 secunde pentru a activa funcţia Power 
Freeze (Congelare rapidă). 
Indicatorul Power Freeze (Congelare rapidă) (   ) se va 
aprinde, iar frigiderul va accelera timpul necesar pentru 
congelarea produselor din congelator. 
Această funcţie va fi activată timp de 50 de ore, iar 
indicatorul congelatorului nu-şi va modifica afişajul. 
Funcţia se întrerupe automat. 
Când procesul de congelare rapidă este finalizat, indicatorul 
Power Freeze (Congelare rapidă) se stinge, iar congelatorul 
revine la setarea anterioară pentru temperatură. 
Când utilizaţi această funcţie, consumul de energie va creşte. 
Nu uitaţi s-o opriţi când nu mai aveţi nevoie de ea şi să 
readuceţi congelatorul la setarea iniţială de temperatură. 
Pentru a dezactiva această funcţie, apăsaţi butonul 
congelatorului timp de 3 secunde. 
Dacă aveţi nevoie să congelaţi o cantitate mare de alimente, 
activaţi funcţia Power Freeze (Congelare rapidă) cu cel puţin 
20 de ore înainte.
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03	 Door Alarm / 
Handle Lighting (3 
sec) (Alarmă uşă/
Iluminare mâner (3 
sec.)) 

Alarmă uşă

Apăsaţi butonul Door Alarm (Alarmă pentru uşă) pentru a 
activa funcţia Door Alarm (Alarmă pentru uşă).

Indicatorul de alarmă (   ) se va aprinde şi frigiderul vă va 
avertiza printr-un semnal de alarmă dacă uşa este ţinută 
deschisă mai mult de 2 minute.

Pentru a dezactiva funcţia de alarmă, apăsaţi butonul Door 
Alarm (Alarmă pentru uşă).

Iluminarea mânerului (doar la modelele de tip A şi tip C)

Apăsaţi 3 secunde butonul Door Alarm (Alarmă pentru uşă) 
pentru activarea funcţiei Handle Lighting (Iluminare mâner). 
La activarea funcţiei Handle Lighting (Iluminare mâner), 
lumina de sub uşa frigiderului se va aprinde întotdeauna.  
Apăsaţi din nou butonul Door Alarm (Alarmă pentru uşă) 
timp de 3 secunde pentru dezactivarea funcţiei Handle 
Lighting (Iluminare mâner) şi aprinderea luminii la 
deschiderea uşii congelatorului. 
(Lumina este stinsă când uşa frigiderului este deschisă sau 
când uşa frigiderului şi cea a congelatorului sunt deschise 
SIMULTAN.)
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04	 Vacation / Control 
Lock (3 sec) 
(Concediu/Blocare de 
control (3 sec.))

Concediu

Apăsaţi butonul Vacation (Concediu) pentru a activa funcţia 
de concediu. Indicatorul Vacation (Concediu) (   ) se va 
aprinde şi frigiderul va seta temperatura la mai puţin de 
17°C pentru a scădea consumul de curent dacă sunteţi 
plecat într-un concediu sau o călătorie de afaceri mai lungă 
ori dacă nu aveţi nevoie să utilizaţi frigiderul. Când funcţia 
de concediu este activată, compartimentul congelatorului 
rămâne pornit. Funcţia de concediu va fi dezactivată 
automat la ajustarea temperaturii frigiderului, chiar dacă 
este activată. 
Asiguraţi-vă că scoateţi alimentele din compartimentul 
frigiderului înainte de a utiliza funcţia de concediu.

Control Lock (Blocare control)

Apăsaţi acest buton 3 secunde pentru a activa funcţia 
Control Lock (Blocare control).

Indicatorul Control Lock (Blocare control) 
(   ) se va aprinde şi toate butoanele vor fi blocate şi 
dezactivate.

Apăsaţi acest buton 3 secunde pentru a dezactiva blocarea 
controlului şi a reactiva butoanele.
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Alarma de temperatură

•	 Dacă temperatura în compartimentul 
congelatorului este prea ridicată din 
cauza unei pene de curent, pe afişaj 
luminează intermitent semnalul „- -”.  
Când se apasă butonul Freezer 
(Congelator) sau Fridge (Frigider), „cea 
mai ridicată temperatură” care a fost 
atinsă în compartimentul congelatorului 
şi cel al frigiderului luminează 
intermitent pe afişaj timp de cinci 
secunde.  
Apoi este indicată temperatura reală.  
Pentru a dezactiva funcţia de alarmă de 
temperatură, apăsaţi din nou butonul 
Door Alarm (Alarmă pentru uşă).

•	 Această avertizare poate să fie activată:

-- La pornirea aparatului.

-- Când temperatura în compartimentul 
congelatorului este prea ridicată din 
cauza unei pene de curent.

Modul CHEF (opţional)

Dacă temperatura frigiderului este setată la 1°C/2°C, Chef BOX va avea în jur de -1°C/0°C şi 
se va aprinde indicatorul „CHEF(  )”.

Raftul congelatorului
Pentru a obţine mai mult spaţiu, puteţi să 
scoateţi sertarele de sus şi din mijloc şi să 
plasaţi „raftul congelatorului” în partea de 
jos a congelatorului, deoarece acest lucru 
nu afectează caracteristicile termice şi 
mecanice.

Volumul de depozitare declarat al 
compartimentului pentru alimente 
congelate este calculat cu aceste sertare 
scoase.

1.	 Îndepărtaţi banda ataşată pe raft..
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2.	 Scoateţi sertarele de sus şi din mijloc 
pentru a asambla raftul.

3.	 Introduceţi raftul congelatorului cu 
marcajul „Front” (Faţă) în sus. Dacă nu 
puteţi identifica marcajul „Front” (Faţă), 
introduceţi mai întâi partea bombată a 
raftului, conform ilustraţiei. 

 ATENŢIE

•	 Nu introduceţi raftul cu susul în jos sau 
în direcţie inversă.

•	 Când nu utilizaţi raftul congelatorului, 
păstraţi-l în siguranţă pentru a-l utiliza 
mai târziu.

	 Dacă depozitaţi recipientul de sticlă pe 
raftul de sticlă călită, se poate zgâria 
prin frecare cu raftul.



30  Romanian

Utilizarea frigiderului

U
tilizarea frig

id
eru

lu
i

Componentele şi funcţiile

1

2

3

4

7

5

6

1.	 Suport de vin (opţional)

2.	 Raft pliabil sau raftul CHEF PAN (Opţional)

3.	 SERTAR FRIGIDER

4.	 CHEF BOX (Opţional)

5.	 Rezervor de apă (Opţional)

6.	 SUPORT

7.	 SERTAR CONGELATOR
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1

1

2

•	 Unele dintre caracteristici, precum 
rezervorul de apă şi CHEF BOX 
(Cutie Chef) (1) pot fi diferite sau 
indisponibile, în funcţie de model.

•	 Fructele sau legumele pot îngheţa în 
CHEF BOX (Cutie Chef). (Opţional)

•	 Pentru a congela rapid cantităţi mari de 
alimente, utilizaţi sertarul cel mai de jos 
(2), unde alimentele îngheaţă deosebit de 
repede.

 ATENŢIE

Fiţi atenţi să nu loviţi raftul pliabil.

Când scoateţi alimentele de sub raftul 
pliabil, există risc de cădere a raftului 
pliabil.
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 ATENŢIE

Partea din spate a suportului de vin poate 
cădea în timp ce scoateţi suportul de vin 
spre partea din faţă. 

Asiguraţi-vă că folosiţi ambele mâini când 
scoateţi suportul de vin.

Dacă suportul de vin cade când este scos, 
alimentele depozitate sub suportul de vin 
pot cădea, de asemenea.
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Caracteristicile compartimentului congelatorului

Semnul pentru alimente congelate de pe panoul uşii

Imaginile de deasupra simbolurilor 
indică perioada de păstrare permisă 
pentru produs, în luni. La achiziţionarea 
produsului congelat, reţineţi data de 
producţie sau vânzare.

Congelarea alimentelor

Congelaţi numai alimente proaspete, 
nedeteriorate. Păstraţi separat alimentele 
pentru congelat de cele deja congelate. 
Pentru a împiedica alimentele să-şi 
piardă aroma ori să se usuce, puneţi-le în 
recipiente etanşe.

Ambalarea corectă a alimentelor:

1.	 Puneţi alimentele în ambalaj.

2.	 Apăsaţi pentru a scoate aerul.

3.	 Sigilaţi pachetul.

4.	 Etichetaţi pachetul cu conţinutul şi data 
acestuia.

Următoarele produse nu sunt adecvate 
pentru ambalarea alimentelor:

Hârtie de ambalaj, hârtie cerată, celofan, 
saci de gunoi şi pungi de cumpărături 
folosite.

Următoarele produse sunt adecvate pentru 
ambalarea alimentelor:

Folie de plastic, folie de polietilenă 
expandată, folie de aluminiu şi cutii 
metalice pentru congelator. Aceste produse 
pot fi achiziţionate de la dealerul dvs.

Următoarele produse sunt adecvate pentru 
etanşarea alimentelor ambalate:

Elastice, cleme de plastic, sfori, benzi 
adezive rezistente la frig ş.a.m.d. Pungile 
şi foliile de polietilenă expandată pot fi 
etanşate cu un etanşant pentru folii.



34  Romanian

Utilizarea frigiderului

U
tilizarea frig

id
eru

lu
i

Durata de păstrare a alimentelor congelate

Durata de păstrare depinde de tipul 
alimentului. 
La o setare de temperatură de -18°C:

•	 Carne de pasăre proaspătă (pasăre 
întreagă), carne roşie proaspătă 
(antricoate, fripturi): până la 12 luni

•	 Peşte (peşte slab, peşte gătit), creveţi, 
scoici şi calmar proaspete: până la 6 luni

•	 Pizza, cârnaţi: până la 2 luni

Durata de păstrare este indicată pe site-ul 
web al FDA 
(http://www.fda.gov/).

 ATENŢIE

•	 Dacă nu respectaţi această perioadă, este 
posibil să suferiţi intoxicaţii alimentare.

Cumpărarea şi păstrarea alimentelor 
congelate

La cumpărarea alimentelor congelate, 
acordaţi atenţie următoarelor:

•	 Verificaţi dacă ambalajul nu este 
deteriorat.

•	 Verificaţi data de vânzare.

•	 Temperatura din congelatorul 
magazinului trebuie să fie de maxim 
-18°C. În caz contrar, durata de păstrare a 
alimentelor congelate este redusă.

•	 Cumpăraţi alimentele congelate ultimele. 
Împachetaţi alimentele în hârtie de ziar 
sau puneţi-le într-o pungă termoizolantă 
şi luaţi-le acasă.

•	 Odată ajunşi, puneţi imediat alimentele 
congelate în compartimentul 
congelatorului. Consumaţi alimentele 
congelate înainte de data de expirare.

Decongelarea alimentelor congelate

În funcţie de tip şi nevoie, alegeţi una din 
opţiunile de mai jos:

•	 La temperatura camerei.

•	 În frigider.

•	 Într-un cuptor electric, cu sau fără 
ventilaţie.

•	 Într-un cuptor cu microunde.

•	 Nu recongelaţi alimentele a căror 
decongelare a început sau s-a 
încheiat. 
Alimentele nu pot fi recongelate 
decât după preparare (fierbere sau 
prăjire).

•	 Nu păstraţi produsele congelate peste 
perioada maximă de păstrare.
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Utilizarea dozatorului de apă (opţional)

Cu ajutorul dozatorului de apă, puteţi obţine cu uşurinţă apă rece, fără a deschide uşa 
frigiderului.

2

1

•	 Ridicaţi suportul (1).

•	 Ridicaţi şi scoateţi rezervorul de apă (2).

-- Prindeţi de mânerele laterale pentru a 
ridica rezervorul de apă.

-- Curăţaţi interiorul rezervorului de apă 
înainte de prima utilizare.

•	 Umpleţi rezervorul cu apă, asigurându-
vă că este într-o poziţie stabilă, având 
grijă la robinetul de apă extins.

-- Umpleţi cu maxim 4,5 l apă. Dacă este 
utilizată o cantitate mai mare, este 
posibil ca apa să se reverse la închiderea 
capacului.

-- La prima umplere, poate curge apă din 
rezervorul de apă. Dacă survine acest 
efect, scoateţi circa 500 ml de apă.

-- Rezervorul nu se poate umple cât timp 
se află în frigider.

Rezervorul 
de apă

Robinetul dozatorului

Capac rotund
•	 Metoda 1 

Umpleţi rezervorul ridicând capacul 
rotund în direcţia indicată.
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•	 Metoda 2 
Umpleţi rezervorul după ridicarea 
capacului mare.

 ATENŢIE

La remontarea rezervorului de apă după 
curăţare, asiguraţi-vă că dozatorul este 
bine etanşat. În caz contrar, pot surveni 
scurgeri de apă. 

	 Închideţi uşa frigiderului după 
aşezarea rezervorului de apă.

-- Asiguraţi-vă că robinetul dozatorului 
este afară după închiderea uşii.

 ATENŢIE

Fixaţi strâns rezervorul de apă pe uşa 
frigiderului. 
În caz contrar, este posibil ca rezervorul de 
apă să nu funcţioneze corect. Nu folosiţi 
frigiderul fără rezervorul de apă. În caz 
contrar, este posibil să survină o problemă 
de eficienţă.

 ATENŢIE

Nu umpleţi rezervorul de apă decât cu apă 
minerală sau purificată.

•	 Aşezaţi un pahar sub robinetul de apă 
şi împingeţi uşor cu el spre maneta 
dozatorului de apă. 
Asiguraţi-vă că paharul este aliniat cu 
dozatorul, pentru ca apa să nu se verse.
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Maneta 
dozat-
orului

BLOCAT DEBLOCAT

 ATENŢIE

Asiguraţi-vă că dispozitivul de blocare este 
setat la „UNLOCK” (Deblocare). 
Apa nu este dozată decât la această setare.

Scoaterea pieselor interioare

 ATENŢIE

La asamblare, puneţi rafturile frigiderului 
în poziţie corectă, nu cu faţa în jos. Acest 
lucru poate provoca vătămare corporală 
sau pagube materiale.

	 Când puneţi rafturile la loc, asiguraţi-
vă că latura cu eticheta „Front” (Faţă) 
se află spre faţa frigiderului.

Shelves / Raft pliabil (Opţional)
1.	 Pentru a muta raftul, apucaţi-l cu 

ambele mâini şi ridicaţi-l pentru a-l 
scoate din suporturile din spate. Apoi 
trageţi-l în faţă, până la jumătatea 
distanţei.
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a

2.	 Într-o zonă (a) dintre suporturi, înclinaţi 
raftul înspre partea din faţă mai mult 
de 45˚, conform ilustraţiei.

3.	 Verificaţi nivelul vizat al raftului şi 
trageţi raftul în sus şi către partea din 
faţă, astfel încât cârligele frontale să 
se blocheze în suporturile frontale ale 
nivelului vizat.

4.	 În timp ce trageţi în sus partea din 
faţă, introduceţi partea din spate în 
suporturile din spate.

	 Pentru a preveni lovirea uşii sau a 
suporturilor de pe uşă, scoateţi raftul 
cu grijă.

•	 Asiguraţi-vă că raftul este echilibrat 
pe fiecare suport.

•	 Asiguraţi-vă că fiecare cârlig al 
raftului se blochează în suportul 
corect.

Evacuarea aerului rece

 ATENŢIE

Dacă raftul cel mai de sus este poziţionat 
sub fanta de aer rece, alimentele de pe 
raftul respectiv pot îngheţa. (Modelele 
RB33/36*)
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Suporturile de pe uşă

Apucaţi ferm suporturile de pe uşă cu 
ambele mâini şi ridicaţi-le uşor pentru a le 
scoate.

•	 La deschiderea şi închiderea uşilor 
există riscul ca obiectele puse pe 
suporturile de pe uşă să cadă, în 
cazul în care sunt înalte.

•	 Nu depozitaţi ulei vegetal deschis 
pe suportul de pe uşă al frigiderului. 
Motivul este că uleiul se va întări. 
Pentru a preveni întărirea, depozitaţi 
uleiul într-un loc rece. (Ulei vegetal: 
ulei de soia, ulei de măsline, ulei de 
susan etc.)

Rezervor de apă (Opţional)

Ridicaţi suportul, apoi apucaţi ferm 
rezervorul de apă cu ambele mâini şi 
ridicaţi-l uşor spre dvs. pentru a-l scoate.

	 Este posibil ca rezervorul de apă să nu 
fie disponibil, în funcţie de model.

CHEF BOX (Opţional)

Apucaţi mânerul frontal şi trageţi CHEF 
BOX.
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Apucaţi mânerele laterale şi scoateţi CHEF 
BOX.

 ATENŢIE

Nu deschideţi CHEF BOX fără a utiliza 
mânerul.

	 Nu aşezaţi nimic pe CHEF BOX. 
Uşa nu trebuie să fie închisă.

Tava Chef (Opţional)

Poate fi aşezată sub raft sau în CHEF BOX 
şi poate fi utilizată şi în cuptor.

 ATENŢIE

Dacă tava Chef este pusă în cutia CHEF, 
este posibil să îngheţe. 
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 ATENŢIE

La utilizarea cuptorului, îndepărtaţi capacul 
tăvii.

 ATENŢIE

Tava Chef nu este adecvată pentru 
utilizarea în cuptorul cu microunde.

 ATENŢIE

Fiţi atenţi să nu scăpaţi capacul tăvii.

Sertarele
Trageţi în afară complet sertarele, apoi 
ridicaţi-le uşor pentru a le scoate.

•	 Dacă sertarele se înţepenesc în 
uşă, scoateţi-le prin ridicare după 
îndepărtarea rafturilor.

Mişcând sertarele, apucaţi strâns mânerul 
sertarului.

 ATENŢIE

Dacă scăpaţi sertarul în timp ce-l mişcaţi, 
vă puteţi răni.
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Curăţarea frigiderului

 AVERTIZARE

Nu utilizaţi benzen, diluanţi sau Clorox™ 
pentru curăţare. 
Acestea pot deteriora suprafeţele 
aparatului şi pot crea risc de incendiu.

 ATENŢIE
Nu pulverizaţi apă pe frigider când acesta 
este în priză, deoarece se poate produce 
electrocutare. Nu curăţaţi congelatorul 
cu benzen, diluant sau detergent pentru 
maşini, din cauza riscului de incendiu.
1.	 Deconectaţi cablul de alimentare al 

frigiderului.
2.	 Umeziţi uşor cu apă o lavetă moale, 

fără scame, sau un prosop de hârtie.

	 Nu utilizaţi niciun fel de detergent 
pentru curăţarea frigiderului, deoarece 
acesta poate decolora sau deteriora 
frigiderul.

3.	 Ştergeţi interiorul şi exteriorul 
frigiderului până când este curat şi 
uscaţi-l.

4.	 Conectaţi cablul de alimentare al 
frigiderului.

	 Dacă dozatorul nu iese din rezervorul 
de apă, împingeţi uşor rezervorul de 
apă, de sus în jos.

Înlocuirea lămpii LED

Dacă lampa LED interioară sau exterioară 
s-a ars, nu demontaţi capacul lămpii şi 
lampa pe cont propriu.

	 Contactaţi agenţii de service.
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Inversarea uşii (opţional)

Înainte de a inversa uşa frigiderului, 
asiguraţi-vă că l-aţi scos din priză. 
Samsung recomandă ca inversarea uşii să 
fie efectuată numai de furnizorii de service 
aprobaţi de Samsung. Această lucrare va fi 
facturată în contul clientului.

	 Pagubele rezultate din încercarea de 
inversare a uşii nu sunt acoperite de 
garanţia producătorului aparatului  
Toate reparaţiile solicitate, datorate 
acestei circumstanţe, vor fi realizate 
cu costuri în contul clientului.

1.	 Înainte de a încerca să inversaţi uşile 
frigiderului, asiguraţi-vă că acesta este 
deconectat de la principala sursă de 
alimentare cu electricitate şi că toate 
alimentele au fost scoase din interiorul 
aparatului.

2.	 În cazul în care clientul nu este sigur că 
poate urma instrucţiunile din manualul 
de utilizare, trebuie contactat un 
inginer de service calificat Samsung, 
care să întreprindă această operaţie.

3.	 Nu conectaţi frigiderul imediat după 
finalizarea procesului de inversare a 
uşii; aşteptaţi cel puţin o oră.

Instrumente necesare (Nefurnizate şi piesa suplimentară)

Frigiderul oferă 3 tipuri de instrumente de înşurubat pentru diferite utilizări. Fiţi atenţi la 
şuruburi, deoarece acestea vor fi remontate.

Nefurnizate

Şurubelniţă cu cap 
Phillips (+)

Şurubelniţă cu cap 
plat (-)

Cheie de piuliţe de 
11 mm 

(pentru butucul 
balamalei)

Nefurnizate Piesă suplimentară

Cheie tubulară de 
8 mm 

(pentru şuruburi)

Cheie imbus de 
5 mm 

(pentru balamaua 
din mijloc)

Capacul balamalei
Capacul spaţiator 

al uşii

 ATENŢIE

La inversarea uşii, manipulaţi cu atenţie piesele mici (şuruburile, capacul etc.) în prezenţa 
copiilor.
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Inversarea mânerului (Doar pentru modelele cu MÂNER BARĂ)

	 Fiţi atenţi la zgârieturi când demontaţi mânerele.

	 Acest proces de inversare se aplică ambelor mânere de pe încăperea de depozitare la 
rece şi de pe congelator.

1.	 Ridicaţi cârligul interior cu o 
şurubelniţă cu cap plat.

2.	 Împingeţi în sus pentru a scoate 
capacul.

3.	 Repetaţi aceiaşi paşi la capacul de jos, 
pentru a-l scoate.
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4.	 Slăbiţi cele două şuruburi (de sus şi de 
jos) cu o şurubelniţă Philips pentru a 
scoate mânerul.

5.	 Scoateţi cele două capace (de sus şi de 
jos) din zona mânerului cu şurubelniţa 
cu cap plat.

6.	 Utilizaţi şurubelniţa Philips pentru a 
strânge mânerul.

7.	 Introduceţi capacul din cârligul interior 
în poziţie. (la fel la cârligul exterior)
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8.	 Reintroduceţi capacele scoase în 
orificiile de sus şi de jos.

Inversarea uşii

12

1.	 Scoateţi capacul cablurilor (1 ) şi 
capacul uşii L (2).

2.	 Scoateţi capacul balamalei pentru a 
împinge un cârlig precum în imaginile 
de mai jos.
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3.	 Deconectaţi cablurile. 
Apoi scoateţi cele 2 şuruburi de pe 
balamaua superioară. 

 ATENŢIE

Uşa este grea; fiţi atenţi să nu vă răniţi 
când scoateţi uşa.

 ATENŢIE

Fiţi atenţi să nu deterioraţi cablurile în 
cursul operaţiei.

4.	 Scoateţi uşa frigiderului din balamaua 
de la mijloc prin ridicarea cu atenţie a 
uşii drept.

 ATENŢIE

Uşa este grea; fiţi atenţi să nu vă răniţi 
când scoateţi uşa.
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5.	 Demontaţi balamaua de la mijloc.

6.	 Scoateţi uşa congelatorului din 
balamaua de jos prin ridicarea cu 
atenţie a uşii drept.

 ATENŢIE

Uşa este grea; fiţi atenţi să nu vă răniţi 
când scoateţi uşa.

Comutaţi poziţia capacului.

 ATENŢIE

Fiţi atenţi la zgâriere când demontaţi 
capacul.

2

1

7.	 Culcaţi cu grijă frigiderul. 
Scoateţi piciorul (1) şi balamaua de jos 
(2).
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DreaptaStânga
 8.	 Poziţia uşii FRIGIDERULUI şi a uşii 

CONGELATORULUI poate fi schimbată 
utilizând anumite componente.

(2) Scoateţi închizătoarea automată.

(3) Scoateţi opritorul.

(4), (5) Schimbaţi poziţia inserţiei.

(6) Scoateţi şurubul din partea opusă.

(7) Montaţi opritorul pe partea opusă.

(8), (9) Schimbaţi poziţia opritorului şi 
montaţi.

(10) Montaţi şurubul în partea opusă.

 ATENŢIE

Fiţi atenţi să nu vă răniţi în cursul 
operaţiilor.

9.	 Comutaţi poziţia capacului şurubului.

 ATENŢIE

Fiţi atenţi să nu vă răniţi în cursul 
operaţiilor.
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10.	Montaţi balamaua din mijloc cu cheia 
imbus de 5 mm. Mai întâi, asamblaţi 
uşa congelatorului şi balamaua din 
mijloc. Apoi asamblaţi balamaua de 
jos şi uşa frigiderului cu ansamblul 
balamalei de sus.

Procedura de asamblare a uşii

•	 Balamaua din mijloc > Uşa 
congelatorului > Balamaua de jos 
> Uşa frigiderului cu ansamblul 
balamalei de sus

•	 Asiguraţi-vă că şuruburile sunt 
înşurubate strâns.

 ATENŢIE

Fiţi atenţi să nu vă răniţi în cursul 
operaţiilor.

1
11.	Schimbaţi poziţia balamalei de jos şi a 

piciorului (Dreapta > Stânga). 
Asamblaţi balamaua de jos după ce 
montaţi uşa frigiderului în balamaua 
din mijloc.

•	 Demontaţi închizătoarea automată a 
ghidajului şi balamaua axului (1).

•	 Montaţi balamaua axului şi 
închizătoarea automată a ghidajului 
precum în această imagine.

•	 Asiguraţi-vă că şuruburile sunt 
înşurubate strâns.
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1 2

3 4

12.	Scoateţi controlul din capacul 
controlului, precum în imagine.

 

1

2

3

A

B

1

2

3

A

B

1

2

3

A

B

13.	După scoaterea capacului controlului 
(1), schimbaţi direcţia cablurilor uşii 
(2) în partea opusă a uşii frigiderului 
(numai la modelul cu afişaj). 
Montaţi capacul controlului cu şurubul 
(A), ca în imaginea (3). 

 ATENŢIE

Fiţi atenţi să nu vă răniţi în cursul 
operaţiilor.

 ATENŢIE

Fiţi atenţi să nu deterioraţi cablurile în 
cursul operaţiei.



52  Romanian

Inversarea uşii (opţional)

In
v

ersarea u
şii (o

p
ţio

n
al)

1 2
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5

14.	(1) Butucul balamalei de sus nu este 
uşor de separat, deci trebuie să 
demontaţi butucul înainte de a scoate 
balamaua de sus.

(2) Utilizaţi cheia de piuliţe de 11 mm 
pentru a separa butucul balamalei de 
sus.

(3) Întoarceţi balamaua de sus şi 
refixaţi manual butucul balamalei de 
sus

(4) Aliniaţi balamaua de sus cu butucul.

(5) Utilizaţi o cheie imbus de 11 mm 
pentru a regla spaţiul de peste 4 mm 
dintre linia marcatoare (4) şi butucul 
balamalei.

15.	Introduceţi balamaua de sus pentru 
a mări un pic spaţiul, apoi scoateţi 
balamaua de sus pentru a monta uşa 
frigiderului.

	 Etapele asamblării

•	 Montaţi balamaua de sus pe uşa 
frigiderului.

•	 Montaţi balamaua din mijloc pe uşa 
frigiderului.

•	 Introduceţi balamaua de sus în 
dulap.

•	 Montaţi şurubul.

•	 Asiguraţi-vă că şuruburile sunt 
înşurubate strâns.
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16.	Schimbaţi direcţia uşii cablurilor pe 
partea opusă.

Conectaţi cablurile, apoi introduceţi-le 
în capacul controlului.

Introduceţi cablurile în capacul 
balamalei. 

(Asiguraţi-vă că banda albă de pe 
cablaj este fixată la cârligul capacului 
balamalei.)

Apoi îndoiţi fixatorul pentru a nu se 
dezasambla, precum în imaginea de 
mai jos.

 ATENŢIE

Fiţi atenţi să nu deterioraţi cablurile în 
cursul operaţiei.

17.	Introduceţi cablurile între muchiile 
capacului balamalei, precum în 
imaginea de mai jos.

 ATENŢIE

Fiţi atenţi să nu deterioraţi cablurile în 
cursul operaţiei.
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18.	Montaţi capacul balamalei precum în 
imaginea de mai jos.

 ATENŢIE

Fiţi atenţi să nu deterioraţi cablurile în 
cursul operaţiei.
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19.	Montaţi capacul spaţiator al uşii (piesa 
suplimentară) în partea din spate.

20.	Introduceţi capacul cablurilor uşii în 
partea de sus a uşii frigiderului, apoi 
împingeţi-l pentru a se monta complet. 
Verificaţi poziţia cablurilor, care trebuie 
să fie pe partea din spate a capacului 
cablurilor uşii.

 ATENŢIE

Fiţi atenţi să nu deterioraţi cablurile în 
cursul operaţiei.
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21.	Montaţi capacul controlului.
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PROBLEMĂ SOLUŢIE

Aparatul nu 
funcţionează 
deloc sau 
temperatura este 
prea mare.

•	 Verificaţi dacă ştecherul este conectat corect.

•	 Controlul de temperatură de pe panoul frontal este setat corect?

•	 Aparatul este expus la lumina directă a soarelui sau se află lângă 
o sursă de încălzire? 
Dacă da, este posibil să nu răcească corespunzător. Plasaţi-l într-o 
locaţie care nu se află în lumina directă a soarelui şi nici lângă o 
sursă de încălzire.

•	 Partea din spate a aparatului este prea aproape de perete? 
Dacă da, este posibil să nu răcească suficient. Păstraţi-l la o 
distanţă corespunzătoare faţă de perete.

•	 Sunt prea multe alimente în frigider, astfel încât acestea 
blochează fanta de aerisire?  
Pentru a menţine frigiderul la o temperatură adecvată, nu-l 
umpleţi cu prea multe alimente.

Alimentele din 
frigider sunt 
congelate.

•	 Controlul de temperatură de pe panoul frontal este setat la cea 
mai scăzută temperatură?

•	 Temperatura din jur este prea scăzută?

•	 Aţi stocat alimente cu conţinut mare de apă în partea cea mai 
rece a frigiderului?

Se aud zgomote 
neobişnuite.

•	 Verificaţi dacă aparatul este instalat pe o podea stabilă şi plană.

•	 Partea din spate a aparatului este prea aproape de perete?

•	 Au căzut corpuri străine în spatele aparatului sau sub acesta?

•	 Zgomotul provine de la compresorul aparatului?

•	 Când diversele accesorii se contractă sau se dilată, se aude un 
ticăit.

Colţurile frontale 
şi lateralele 
aparatului sunt 
calde şi începe 
să se formeze 
condens.

•	 Pe colţurile frontale ale aparatului sunt instalate tuburi 
termostabile, pentru prevenirea formării condensului. Când 
temperatura ambientală creşte, este posibil ca acest lucru să 
nu se dovedească întotdeauna eficient. Însă acest lucru nu este 
anormal.

•	 Pe vreme foarte umedă se poate forma condens pe suprafaţa 
exterioară a aparatului, când umezeala din aer vine în contact cu 
suprafaţa rece a aparatului.
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PROBLEMĂ SOLUŢIE

Puteţi auzi un 
gâlgâit de lichid 
în aparat.

•	 Acesta este agentul frigorific, care răceşte interiorul aparatului.

În interiorul 
aparatului este un 
miros neplăcut.

•	 Există alimente stricate în frigider? 

•	 Asiguraţi-vă că alimentele cu miros pătrunzător (de exemplu 
peştele) sunt ambalate ermetic.

•	 Curăţaţi frigiderul periodic şi aruncaţi alimentele stricate.  
Când curăţaţi interiorul frigiderului, depozitaţi alimentele în altă 
parte şi deconectaţi aparatul. Uscaţi cu o cârpă uscată după 2-3 
ore, apoi ventilaţi aerul din interiorul frigiderului.

Există un strat de 
gheaţă pe pereţii 
aparatului.

•	 Fantele de aerisire sunt blocate de alimentele depozitate în 
frigider?

•	 Lăsaţi cât de mult spaţiu posibil între alimente, pentru a 
îmbunătăţi aerisirea.

•	 Dacă sertarul congelatorului nu este închis complet sau este 
blocat, umiditatea din exterior poate pătrunde şi provoca 
formarea de gheaţă.

Se formează 
condens pe 
peretele interior 
al aparatului şi în 
jurul legumelor.

•	 Alimentele cu conţinut mare de apă sunt depozitate neacoperite, 
cu un nivel mare de umiditate, sau uşa a fost lăsată deschisă mult 
timp.

•	 Depozitaţi alimentele cu un capac sau în recipiente etanşate.
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Instalarea garniturilor de bucătărie 
(Modelele RB33/36*)

Kitul de instalare

2

3

4

1

Kitul de instalare a ansamblului

Nr. Nume componentă Cod componentă Cantitate (buc.)

1 GHIDAJ DA61-10557A 2

2 PLACA B DA63-08121A 3

3 PIESĂ DE ACOPERIRE A ANSAMBLULUI DA97-15853A 2

4
BUCĂŢI DE POLISTIREN EXTRUDAT 

PENTRU ETANŞARE
DA62-01136X 4

•	 Când produsul este instalat cu dulap, este recomandabil să instalaţi frigiderul cu 
spaţiu liber şi orificiile dulapului conform descrierii de mai sus, de la pagina 62.

•	 Acest lucru va contribui la reducerea consumului de energie şi va menţine facturile 
de curent scăzute.
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Dimensiuni

Min 595 mm

Min. 590mm

RB36 
Min. 2007 mm 
Max. 2017 mm

RB33 
Min. 1917 mm 
Max. 1927 mm

RB36 
Min. 2017 mm 
Max. 2027 mm 

RB33 
Min. 1927 mm 
Max. 1937 mm

Min. 595mm

orificiu

Orificii 
laterale

2.5 mm

300 mm

10 mm

140 mm
2.5 mm

15 mm 15 mm

Min.: înainte de instalare 
Max.: după instalare
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590 mm 10 mm

Spaţiu: 1 mm

RB36 2017 mm 
RB33 1927 mm
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RB36 2017 mm 
RB33 1927 mm

Spaţiu: 1 mm

10 mm

Rotiţi piciorul din faţă în sens antiorar,  
cu 9 mm (8 ture).
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Instalarea

Aşezaţi ghidajele în colţurile din  
spate ale dulapului.

Utilizaţi o nivelă pentru a verifica dacă podeaua este nivelată.

 ATENŢIE

•	 Despachetaţi ambalajul produsului şi nu lăsaţi materialele ambalajului la îndemâna 
copiilor.

•	 Aveţi grijă când introduceţi produsul în dulap sau când deschideţi uşa, deoarece vă 
puteţi prinde degetele.

•	 Nu lăsaţi produsul aşezat pe cablul de alimentare la instalarea în dulap. - Cablurile 
deteriorate pot provoca risc de incendiu sau de electrocutare.

•	 După ce aşezaţi produsul, conectaţi cablul de alimentare în priza de perete.

•	 Ghidajele incluse în kitul de instalare sunt utilizate pentru montarea dulapului. Nu 
utilizaţi ghidajele în alte scopuri.

•	 Dacă nu instalaţi după metoda specificată, consumul de energie va creşte.
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1.	 Rotiţi în sens orar pentru a slăbi 
piciorul, cu 9 mm (8 ture).

360

360

2.	 Aşezaţi spuma poliuretanică furnizată 
în 4 puncte din spatele produsului.
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3.	 Aliniaţi marginea stângă a produsului 
cu peretele stâng al dulapului şi rotiţi 
marginea dreaptă a produsului către 
peretele drept al dulapului, conform 
ilustraţiei.

4.	 Introduceţi produsul în dulap astfel 
încât partea de jos a produsului să fie 
aliniată cu partea de jos a dulapului.
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5.	 Reglaţi picioarele de nivelare pentru a 
menţine produsul şi dulapul aliniate.

•	 Dacă partea de sus a produsului iese 
în afară: Rotiţi picioarele în sens orar 
pentru nivelare.

•	 Dacă partea de sus a produsului este 
prea înăuntru: Rotiţi picioarele în 
sens antiorar pentru nivelare.
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6.	 Introduceţi componenta furnizată 
cu forma „ㄱ” între oricare latură a 
dulapului şi produs. (Îndepărtaţi banda 
cu două feţe de pe piesa cu forma ㄱ 
înainte de fixare.)

•	 Puteţi utiliza „PLACA B” furnizată pentru 
a umple spaţiul de la peretele lateral. 
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Limitele de temperatură ambientală în încăpere
Acest frigider este proiectat să funcţioneze la temperaturile ambientale specificate de clasa 
sa de temperatură, marcată pe plăcuţa cu caracteristicile tehnice.

Clasă Simbol
Interval de temperatură ambientală (°C)

IEC 62552 (ISO 15502) ISO 8561
Temperată extinsă SN de la +10 la +32 de la +10 la +32

Temperată N de la +16 la +32 de la +16 la +32
Subtropicală ST de la +16 la +38 de la +18 la +38

Tropicală T de la +16 la +43 de la +18 la +43

	 Temperaturile interioare pot fi afectate de factori precum locaţia frigiderului/
congelatorului, temperatura ambientală şi frecvenţa cu care deschideţi uşa. 
Ajustaţi temperatura după cum este necesar pentru a compensa acţiunea acestor 
factori.

Romanian

Cum se elimină corect acest produs
 (Deşeuri de echipamente electrice şi electronice)

(Aplicabil în țări cu sisteme de colectare separate)
Acest simbol de pe produs, accesorii şi documentaţie indică faptul că 
produsul şi accesoriile sale electronice (încărcător, căşti, cablu USB) nu 
trebuie eliminate împreună cu alte deşeuri menajere la finalul duratei lor 
de utilizare. Dat fiind că eliminarea necontrolată a deşeurilor poate dăuna 
mediului înconjurător sau sănătăţii umane, vă rugăm să separaţi aceste 
articole de alte tipuri de deşeuri şi să le reciclaţi în mod responsabil, 
promovând astfel reutilizarea durabilă a resurselor materiale.
Utilizatorii casnici trebuie să-l contacteze pe distribuitorul care le-a vândut 
produsul sau să se intereseze la autorităţile locale unde şi cum pot să ducă 
aceste articole pentru a fi reciclate în mod ecologic.  
Utilizatorii comerciali trebuie să-şi contacteze furnizorul şi să consulte 
termenii şi condiţiile din contractul de achiziţie. Acest produs şi accesoriile 
sale electronice nu trebuie eliminate împreună cu alte deşeuri comerciale.

Contactati Samsung 
Daca aveti intrebari sau sugestii legate de produsele Samsung, 
va rugam sa contactati centrul de asistenta clienti SAMSUNG.

SAMSUNG Electronics Romania, Platinum Business and Convention Center, 
Soseaua Bucharest - Ploiesti nr. 172 - 176 Cladirea A, etaj 5, Sector 1, 

cod postal 015016, Bucuresti, Romania 
08008 726 78 64 (08008 SAMSUNG ) 

Apel GRATUIT 
www.samsung.com/ro/support



Хладилник
ръководство за потребителя
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Информация за безопасност

•	 Преди да започнете работа с уреда, моля, прочетете това ръководство 
изцяло и го запазете за справка.

•	 Използвайте уреда само по предназначение, както е описано в настоящото 
ръководство с указания. Този уред не е предназначен за използване от 
лица (включително деца) с ограничени физически, сетивни или умствени 
способности или с липса на опит и познания, освен ако не бъдат наглеждани 
или не им бъдат дадени указания за използването на уреда от лицето, 
отговорно за тяхната безопасност.

•	 Този уред може да се използва от деца на възраст 8 или повече години и от 
лица с понижени физически, сензорни или умствени възможности, както и 
от лица без опит и познания, ако те бъдат наблюдавани или инструктирани 
относно използването на уреда по безопасен начин и осъзнават възможните 
опасности. 
Децата не трябва да си играят с уреда. Почистването и поддръжката, която 
трябва да се прави от потребителя, не трябва да се извършват от деца без 
наблюдение.

•	 Предупрежденията и важните инструкции за безопасност в настоящото 
ръководство не обхващат всички възможни условия и ситуации, които могат 
да възникнат. 
Ваша е отговорността да подхождате разумно, внимателно и с необходимата 
грижа при инсталирането, поддържането и използването на уреда.

•	 Тъй като долуизложените инструкции за експлоатация се отнасят за различни 
модели, характеристиките на вашия хладилник може да се малко по-
различни от описаните в ръководството и е възможно някои предупредителни 
знаци да липсват на уреда. Ако имате някакви въпроси или притеснения, се 
свържете с най-близкия сервизен център или намерете помощ и информация 
онлайн на адрес www.samsung.com. 

•	 R-600a или R-134a се използва като охладителен агент. Проверете етикета 
на компресора на гърба на уреда или етикета с енергийния клас вътре в 
хладилника, за да проверите кой охладителен агент се използва за вашия 
уред. Когато продуктът съдържа запалим газ (охладителен агент R-600a), 
се свържете с местните компетентни органи във връзка с безопасното 
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изхвърляне на уреда.
•	 За да се предотврати създаването на запалима газово-въздушна смес, ако 

се появи теч в охладителната верига, размерът на помещението, в което е 
разположен уредът, зависи от количеството на използвания охладителен 
агент.

•	 Никога не включвайте уред при наличието на каквито и да е признаци за 
повреда. Ако се съмнявате, консултирайте се с дилъра си. Помещението 
трябва да е с размер 1 м³ за всеки 8 г охладителен агент R-600a, наличен в 
уреда. 
Количеството на охладителния агент в конкретния уред е указано на 
идентификационната табела от вътрешната му страна.

•	 Пръскането на охладителен агент от тръбата може да предизвика 
възпламеняване или да причини нараняване на очите. Когато има изтичане 
на охладителен агент от тръбата, избягвайте открит огън и преместете далеч 
от продукта всички запалими предмети, веднага след което проветрете 
помещението.

-- Ако не го направите, съществува риск от възникване на пожар или експлозия.
•	 Обслужването на уреда от лице, различно от упълномощен сервизен 

служител е опасно. В Куинсланд – упълномощеният сервизен служител 
ТРЯБВА да притежава разрешение за работа с газови инсталации или 
Лиценз за въглеводородни хладилни агенти, за да може да извършва 
дейности по обслужване и ремонт, които включват демонтажа на капаци. 
(само за Австралия)
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Важни символи и предпазни мерки за безопасност:

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Опасното или необезопасено използване може да доведе до тежки телесни 
повреди или смърт.

 ВНИМАНИЕ 
Опасното или необезопасено използване може да доведе до леки телесни 
повреди или имуществени щети.

	 НЕ опитвайте това.

	 НЕ разглобявайте.

	 НЕ докосвайте.

	 Следвайте внимателно инструкциите.

	 Изключете щепсела на захранващия кабел от контакта.

	 Уверете се, че уредът е заземен, за да се предотврати токов удар.

	 Обадете се на сервизния център за помощ.

	 Забележка.

Тези предупредителни знаци присъстват с цел предотвратяване на 
телесни повреди, свързани както с вас, така и с други лица. 
Моля, следвайте ги внимателно. 
След като прочетете този раздел, запазете указанията на сигурно място 
за бъдеща справка.
Бележка за CE
Определено е, че този продукт отговаря на Директивата за ниско напрежение 
(2006/95/ЕО), Директивата за електромагнитна съвместимост (2004/108/ЕО), 
RoHS Директивата (2011/65/ЕС), Делегиран регламент (ЕС) № 1060/2010 
на Комисията и Директивата за екопроектирането (2009/125/ЕО), въведена 
от Регламент (ЕО) № 643/2009 на Европейския съюз. (Само за продукти, 
продавани в европейски държави)
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 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Важни предупредителни знаци за транспортиране и мястото на 
монтаж

•	 При транспортиране и монтаж на уреда трябва да се внимава, за да 
се гарантира, че елементите на охладителната верига няма да бъдат 
повредени.

-- Изтичането на охладителен агент от тръбата може да предизвика 
възпламеняване или да причини нараняване на очите. Ако се установи 
изтичане, избягвайте всеки открит пламък или потенциален източник на 
възпламеняване и въздух в стаята, в който може да попадне уредът за 
няколко минути.

-- Този уред съдържа малко количество охладителна течност изобутан (R-600a), 
естествен газ с висока съвместимост с околната среда, който освен това е 
запалим. При транспортиране и инсталиране на уреда трябва да се внимава, 
за да се гарантира, че елементите на охладителната верига няма да бъдат 
повредени.

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Важни предупредителни знаци за монтаж

•	 Нарушената изолация на електрическите части може да предизвика 
токов удар или пожар.

•	 Не излагайте хладилника на пряка слънчева светлина или на топлина от 
готварски печки, отоплителни уреди или други.

•	 Не включвайте няколко уреда в един и същ разклонител. 
Хладилникът трябва винаги да е включен в отделен електрически контакт, 
волтажът от който да съвпада с този на табелката.

-- Това осигурява най-добра производителност на уреда и предотвратява 
претоварване на домашната електрическа инсталация, което би могло да 
доведе до опасност от пожар при прегряване на проводници.

•	 Ако контактът е разхлабен, не включвайте щепсела на уреда.
-- Съществува риск от токов удар или пожар.
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•	 Не използвайте кабели, които са с напукана или нарушена изолация по 
дължина или в който и да е край.

•	 Не издърпвайте и не огъвайте прекомерно захранващия кабел. 
•	 Не усуквайте и не завързвайте захранващия кабел.
•	 Не увивайте захранващия кабел около метални обекти, не поставяйте тежки 

предмети върху него, не го промушвайте между предмети и не го тикайте в 
пространството зад уреда.

-- При преместването на хладилника внимавайте захранващият кабел да не се 
навие или увреди.

-- Това може да предизвика пожар или токов удар.
•	 Не използвайте аерозоли в близост до хладилника.
-- Ако се използват в близост до хладилника, аерозолите могат да предизвикат 
експлозия или пожар.

-- Не прегъвайте захранващия кабел прекомерно и не поставяйте тежки 
предмети върху него.

•	 Този хладилник трябва да се монтира правилно и да се позиционира в 
съответствие с ръководството, преди да се използва.

•	 Не монтирайте хладилника на влажно място или на място, където може да 
влезе в контакт с вода.

-- Нарушената изолация на електрическите части може да предизвика токов 
удар или пожар.

•	 Включете щепсела в правилна позиция, като оставите кабела висящ надолу.
-- Ако включите щепсела на обратно, кабелът може да се прекъсне и да 
предизвика пожар или токов удар.

•	 Уверете се, че захранващият кабел не е премазан или увреден от гърба на 
хладилника.

•	 При преместването на хладилника внимавайте захранващият кабел да не се 
навие или увреди.

-- Това предразполага към опасност от пожар.
•	 Съхранявайте опаковъчните материали далеч от деца.
-- Съществува риск от смърт чрез задушаване, ако деца ги поставят на главата си.
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•	 Този уред трябва да бъде разположен по такъв начин, че щепселът на 
захранващия му кабел да бъде достъпен.

-- Ако не го направите, това може да предизвика токов удар или пожар в 
следствие на изтичане на ток. 

•	 Не монтирайте този уред в близост до нагряваща печка, материалът е 
незапалим.

•	 Не монтирайте уреда на влажно, мазно или прашно място, на място, 
изложено на директна слънчева светлина и вода (дъжд).

•	 Не монтирайте уреда на място, където може да има теч на газ.
-- Това може да предизвика пожар или токов удар.

•	 Ако в хладилника има прах или вода, изключете щепсела на захранващия 
кабел и се свържете с обслужващия сервиз на Samsung Electronics.

-- В противен случай съществува риск от пожар.
•	 Не стъпвайте върху уреда и не поставяйте върху него предмети (като пране, 

запалени свещи, запалени цигари, чинии, химикали, метални предмети и 
др.).

-- Това може да предизвика токов удар, пожар, пожар, проблеми с продукта или 
травма.

•	 Уредът трябва да бъде правилно заземен.
•	 Не заземявайте уреда към газопроводна, пластмасова водопроводна тръба 

или телефонна линия.
-- Трябва да заземите хладилника, за да предотвратите всякакво изтичане на 
ток или токови удари, причинени от изтичания от хладилника.

-- Това може да предизвика токов удар, пожар, експлозия или проблеми с 
продукта.

-- Никога не включвайте щепсела на захранващия кабел в контакт, който 
не е правилно заземен, и се уверете, че заземяването е извършено в 
съответствие с местните и национални стандарти.

•	 	Ако захранващият кабел е повреден, той трябва да бъде сменен от 
производителя, негов сервизен представител или от лица с достатъчна 
квалификация, за да се избегнат опасностите.

•	 Токовият предпазител на хладилника трябва да се подменя от квалифициран 
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техник или обслужващ сервиз.
-- Ако не се подменя от квалифицирани специалисти, това може да причини 
токов удар или телесна повреда.

 ВНИМАНИЕ

Знаци за внимание, свързани с монтажа

•	 	Не поставяйте прегради пред вентилационния отвор в корпуса на уреда 
или монтажната конструкция.

•	 След монтаж трябва да минат 2 часа, преди да включите уреда и да 
поставите храна в него.

•	 Монтажът или обслужването на този уред се препоръчва да бъдат 
извършвани от квалифициран техник или сервизна фирма.

-- Ако не се обърнете към квалифицирани специалисти, рискувате да 
предизвикате токов удар, пожар, експлозия, проблеми с продукта или 
телесна повреда.

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Важните предупредителни знаци, свързани с използването

•	 	Не докосвайте щепсела на захранващия кабел с влажни ръце.
-- Това може да предизвика токов удар.

•	 Не поставяйте предмети върху уреда.
-- Когато отваряте или затваряте вратата, предметите могат да паднат и да 
предизвикат телесна повреда и/или имуществени щети.

•	 Не поставяйте пълни с вода предмети върху хладилника.
-- Ако те се разлеят, съществува риск от токов удар или пожар.

•	 Не докосвайте с влажни ръце вътрешните стени на фризера или продукти, 
които се съхраняват във фризера.

-- Това може да причини измръзване на ръцете.
•	 Не използвайте и не поставяйте вещества, чувствителни към температурни 

промени, като например възпламеними спрейове, запалими предмети, сух 
лед, медицински препарати или химикали, в близост до хладилника. 
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Не дръжте избухливи или запалими предмети или вещества (бензол, 
разредител, пропан, спирт, етер, пропан-бутан и други подобни продукти).

-- Този хладилник е предназначен само за съхранение на хранителни продукти.
-- Това може да доведе до пожар или експлозия.

•	 В хладилника не трябва да се съхраняват фармацевтични продукти, 
чувствителни към ниски температури или материали за научни цели.

-- Продукти, които изискват стриктен контрол на температурата на съхранение, 
не трябва да се държат в хладилника.

•	 Не поставяйте или използвайте електрически уреди вътре в хладилника, 
освен ако те не са от тип, препоръчан от производителя.

•	 Ако усетите мирис на лекарство или пушек, изключете незабавно щепсела от 
контакта и се свържете с вашия сервизен център на Samsung Electronics.

•	 Ако в хладилника има прах или вода, изключете щепсела на захранващия 
кабел и се свържете с вашия сервизен център Samsung Electronics.

-- В противен случай съществува риск от пожар.
•	 Ако се установи изтичане на газ, избягвайте всеки открит пламък или 

потенциален източник на възпламеняване и проветрете за няколко минути 
стаята, в която се намира уредът.

•	 Не използвайте механични устройства или други средства за ускоряване на 
процеса на размразяване, различни от препоръчаните от производителя.

•	 Не увреждайте веригата на охладителния агент.
•	 Не пръскайте летливи материали, като например инсектициди, върху 

повърхността на уреда.
-- Освен че е вредно за хората, това може да доведе до токов удар, пожар или 
проблеми с продукта.

•	 Не използвайте сешоар за подсушаване на вътрешността на хладилника. 
Не поставяйте запалена свещ за премахване на лоши аромати в хладилника.

-- Това може да предизвика пожар или токов удар.
•	 Пълнете резервоара за вода, тавичката за лед и кубчетата за лед само с 

питейна вода (минерална вода или пречистена вода).
-- Не пълнете резервоара с чай, сок или спортни напитки, това може да увреди 
хладилника.
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•	 Не сядайте и не увисвайте на вратата на хладилника и на чекмеджетата.
-- Това може да доведе до обръщане на хладилника, до падане на вратата или 
до заклещване на ръка в процепа на вратата, което крие опасност от повреда 
или нараняване.

•	 Не оставяйте вратата на хладилника отворена, когато уредът е без надзор, и 
не позволявайте на деца да влизат във вътрешността му. 

•	 Не позволявайте на бебета или деца да влизат в чекмеджето.
-- Това може да предизвика смърт чрез задушаване от улавянето като в капан 
или телесна повреда.

•	 Не използвайте механични устройства или други средства за ускоряване на 
процеса на размразяване, различни от препоръчаните от производителя.

•	 Не увреждайте веригата на охладителния агент.
•	 Не поставяйте рафтовете на хладилника наопаки. 

Спирачката на рафта може да не проработи.
-- Това може да доведе до лична повреда от евентуално падане на стъкления 
рафт.

•	 	В случай на изтичане на газ (като например пропан, пропан-бутан и др.) 
проветрете незабавно, без да докосвате щепсела на захранващия кабел. 
Не докосвайте уреда или захранващия кабел.

-- Не използвайте вентилатор.
-- Произведена искра може да причини експлозия или пожар.

•	 Използвайте само LED лампите, предоставени от производителя или от 
обслужващ сервиз.

•	 Децата трябва да бъдат наглеждани, за да сте сигурни, че не играят с уреда.
•	 Пазете пръстите си от места на „защипване“; процепите между врати и 

шкафове са предвидени да бъдат малки.
•	 Не позволявайте на деца да се люлеят на вратата. 

Това може да предизвика сериозно нараняване.
•	 Съществува риск от улавяне на деца като в капан. 

Не позволявайте на деца да влизат в хладилника.
•	 Бутилките следва да се съхраняват плътно една до друга, за да не падат.
•	 Този продукт е предназначен само за съхранение на храни в домашна 
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обстановка.
•	 Никога не пъхайте пръсти и не поставяйте предмети в отвора на диспенсера 

и улея за лед.
-- Това може да причини телесни повреди или увреждане на имущество.

•	 Не пъхайте ръце, крака или метални обекти (като например пръчици за 
хранене и др.) в долната или задната част на хладилника.

-- Това може да предизвика токов удар или нараняване.
-- Всеки остър ръб може да причини телесна повреда.

•	 	Не опитвайте да поправяте, разглобявате или модифицирате уреда сами.
-- Не използвайте различен токов предпазител (като например медна, 
стоманена тел или др.) от стандартния. 

-- Когато е необходима поправка или повторен монтаж на уреда, свържете се с 
най-близкия сервизен център.

-- Ако не се обърнете към квалифицирани специалисти, рискувате да 
предизвикате токов удар, пожар, проблеми с продукта или телесна повреда.

•	 	Ако уредът издава странен шум, миризма на дим или горене, изключете 
щепсела на захранващия кабел и се свържете незабавно с най-близкия 
обслужващ център.

-- Ако не го направите, има опасност от пожар или токов удар.
•	 Издърпайте щепсела от контакта, преди да сменяте вътрешните лампи на 

хладилника.
-- Иначе рискувате да предизвикате пожар или токов удар.

•	 Ако изпитвате затруднения при смяна на лампата, свържете се със сервизен 
агент. 

•	 Ако продуктът е оборудван с LED лампа, не разглобявайте сами капака на 
лампата и самата LED лампа.

-- Свържете се с вашия сервизен агент.
•	 Включете стабилно щепсела на захранващия кабел в контакта. 

Не използвайте увреден щепсел, захранващ кабел или разхлабен контакт.
-- Това може да предизвика пожар или токов удар.

•	 Не поставяйте контейнер, който е пълен с вода, върху хладилника. 
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-- Ако те се разлеят, съществува риск от токов удар или пожар.
•	 Никога не гледайте директно продължително към ултравиолетовата LED лампа.
-- Това може да доведе до напрягане на очите в резултат на ултравиолетовите 
лъчи.

 ВНИМАНИЕ
Знаци за внимание при експлоатация

•	 	За да получите най-доброто от продукта,
-- Не поставяйте храни твърде близо пред вентилационните отвори в задната 
част на уреда, тъй като това може да пречи на свободната циркулация на 
въздуха в корпуса на хладилника.

-- Увивайте храната правилно или я поставяйте в херметически затварящи се 
съдове, преди да я оставите в хладилника.

-- Не поставяйте нови хранителни продукти за замразяване близо до вече 
замразени храни.

•	 Не поставяйте чаши, бутилки или газирани напитки във фризера.
-- Съдът може да замръзне и да се счупи, което може да доведе до телесна 
повреда.

•	 Съблюдавайте максималния период на съхранение и датите на изтичане на 
срока на годност на замразените храни.

•	 Няма нужда да изключвате хладилника от захранването, ако ще отсъствате 
за по-малко от три седмици. 
Но ако ще отсъствате за повече от три седмици, извадете всичката храна. 
Изключете хладилника от щепсела и го почистете, изплакнете и изсушете.

•	 Не поставяйте газирани напитки в отделението на фризера. 
Не поставяйте бутилки или стъклени съдове във фризера.

-- Когато съдържанието се замрази, стъклото може да се счупи и да причини 
телесна повреда и имуществени щети.

•	 Не променяйте и не модифицирайте предназначението на хладилника.
-- Промените или модификациите могат да доведат до телесни повреди и/или 
имуществени щети. 
Всички промени или модификации, извършени от трето лице по цялостния 
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уред, не се обхващат от гаранцията за сервизно обслужване на Samsung 
и фирмата не носи отговорност за проблеми с безопасността и щети, 
настъпили от тези промени или модификации.

•	 Не блокирайте въздушните отвори.
-- Ако въздушните отвори се блокират, особено с пластмасова торба, 
хладилникът може да се преохлади.

•	 Използвайте само генератора на лед, предоставен с хладилника.
•	 Избършете излишната влага от вътрешността и оставете вратите отворени.
-- В противен случай може да се образуват плесен и миризма.

•	 Ако хладилникът се навлажни от вода, издърпайте щепсела от контакта и се 
свържете с вашия сервизен център на Samsung Electronics.

•	 Не упражнявайте силен натиск или прекомерна сила върху повърхността на 
стъклото.

-- Счупеното стъкло може да нанесе телесна повреда и/или имуществени щети.

 ВНИМАНИЕ

Знаци за внимание за почистване, и поддръжка

•	 	Не пръскайте почистващи продукти директно върху дисплея.
-- Отпечатаните букви върху дисплея може да се изтрият.

•	 Ако в уреда навлезе чуждо вещество, например вода, изключете щепсела от 
електрическия контакт и се свържете с най-близкия сервизен център.

-- Ако не го направите, съществува риск от токов удар или пожар.
•	 Премахвайте редовно всички чужди вещества, като например прах или вода, от 

терминалите на щепсела и от контактните точки, като използвате суха кърпа.
-- Издърпайте щепсела и го почистете със суха кърпа.
-- Ако не го направите, съществува риск от токов удар или пожар.

•	 Не почиствайте уреда, като пръскате вода директно върху него. 
•	 Не използвайте бензол, разредители, Clorox или хлориди за почистване.
-- Те могат да повредят повърхността на уреда и да причинят пожар.

•	 Никога не пъхайте пръсти и не поставяйте предмети в отвора на диспенсера.
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-- Това може да причини телесни повреди или увреждане на имущество.

•	 	Преди да почиствате или да извършвате поддръжка, изключете уреда от 
контакта. 

-- Ако не го направите, съществува риск от токов удар или пожар.

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Важни предупредителни знаци за изхвърлянето на продукта

•	 	Оставяйте рафтовете на място, за да не могат деца лесно да се катерят 
във вътрешността на уреда.

•	 Уверявайте се, че тръбите в задната част на уреда не са увредени, преди да 
ги изхвърлите.

•	 R-600a или R-134a се използва като охладителен агент. 
Проверете етикета на компресора на гърба на уреда или етикета с 
енергийния клас вътре в хладилника, за да проверите кой охладителен агент 
се използва за вашия уред. 
Когато продуктът съдържа запалим газ (охладителен агент R-600a), 
се свържете с местните компетентни органи във връзка с безопасното 
изхвърляне на уреда. Циклопентан се използва като изолиращ газ. Газовете 
в изолационния материал изискват специална процедура, свързана с 
изхвърлянето. Свържете се с местните компетентни органи във връзка с 
безопасното за околната среда изхвърляне на продукта. Уверявайте се, че 
тръбите в задната част на уредите не са увредени, преди да ги изхвърлите. 
Тръбите трябва да се чупят на открито.

•	 При изхвърляне на продукта или други хладилници, сваляйте вратата/
уплътненията на вратата и дръжката й, за да гарантирате, че деца или 
животни няма да бъдат уловени като в капан вътре. Децата трябва да бъдат 
наглеждани, за да сте сигурни, че те не влизат в уреда и не играят с него.

-- Ако заседнат вътре, децата могат да се наранят и да се задушат до смърт.
•	 Изхвърляйте опаковъчните материали на продукта по начин, щадящ 

околната среда.
•	 Дръжте всички опаковъчни материали далеч от деца, тъй като те може да са 

опасни за тяхното здраве. 
-- Ако дете постави торбичка на главата си, може да се задуши.
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 Допълнителни съвети за правилно използване

•	 При срив на електрическата система се обадете на обслужващата ви 
електрическа компания и попитайте колко дълго ще продължи.

-- Повечето сривове на електрическата система, отстранени в рамките на час 
или два, няма да повлияят на температурите в хладилника. 
Трябва обаче да намалите до минимум броя на отварянията на вратата на 
уреда, докато той не се захранва с ток.

-- Ако сривът на електрическата система продължи повече от 24 часа, махнете 
всички замразени хранителни продукти.

•	 Уредът може да не функционира изрядно (поради прекомерно повишаване 
на температурата вътре в хладилника), когато е изложен продължително 
време на температура под долната граница на температурния диапазон, за 
който е проектиран охладителният уред.

•	 При някои храни замразяването може да има лош съхранителен ефект 
поради техните свойства.

•	 Вашият уред има функция за автоматично размразяване, което означава, 
че няма нужда ръчно да го размразявате, тъй като това се извършва 
автоматично.

•	 Покачването на температурата по време на размразяване може да 
съответства на ISO изискванията. 
Но ако искате да предотвратите прекомерно покачване на температурата на 
замразените храни по време на размразяване на уреда, увийте замразените 
храни в няколко слоя вестник.

•	 Не замразявайте повторно замразени храни, които са били вече напълно 
размразени.

Съвети за пестене на енергия
•	 Монтирайте уреда в хладна и суха стая с подходяща вентилация. 

Уверете се, че той не е изложен на пряка слънчева светлина и никога не го 
поставяйте в близост до пряк източник на топлина (като например радиатор).

•	 С цел постигане на енергийна ефективност не се препоръчва запушването 
на никакви отвори и решетки.

•	 Оставяйте топлата храна да се охлади, преди да я поставите в уреда.
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•	 Оставяйте замразена храна в хладилника, за да се размрази. 
След това можете да използвате ниските температури на замразените 
продукти, за да охлаждате храна в хладилника.

•	 Не оставяйте вратата на уреда отворена за твърде дълго, когато поставяте 
или вземате хранителни продукти. 
Колкото по-кратко е времето, през което вратата е отворена, толкова по-
малко лед ще се образува във фризера.

•	 Препоръчва се да монтирате хладилника така, че да има луфт отзад и от 
двете страни. 
Това ще намали консумацията на енергия и следователно вашите сметки за 
електроенергия.

•	 С цел възможно най-ефективна употреба на електроенергия, запазете 
всички вътрешни контейнери от типа на кошници, чекмеджета и рафтове, на 
определените от производителя места. 

Този уред е предназначен за употреба в домакинството и други близки 
приложения като например:
-- кухненски зони, обособени в магазини, офиси и други работни помещения;
-- ферми и по поръчка на клиенти в хотели, мотели и други жилищни сгради;
-- места за отсядане от тип нощувка със закуска;
-- кетъринг и други услуги, които не са свързани с продажби на дребно.
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Подготовка за монтиране на хладилника

Поздравления за купуването на вашия 
хладилник от Samsung. 
Надяваме се да се насладите на най-
модерните функции и технологии, които 
новият уред предлага.

•	 Този хладилник трябва да се монтира 
правилно и да се позиционира в 
съответствие с ръководството, преди да се 
използва.

•	 Използвайте уреда само по 
предназначение, както е описано в 
настоящото ръководство с указания.

•	 Силно препоръчваме всякакъв вид 
обслужване на хладилника да се извършва 
от квалифицирано лице.

•	 Изхвърляйте опаковъчните материали на 
продукта по начин, щадящ околната среда.

Избор на най-доброто местоположение за 
хладилника
•	 Изберете място без директно излагане на 

слънчева светлина.

•	 Изберете място, разположено на 
повърхността на пода (или близо до него).

•	 Изберете място с достатъчно 
пространство, за да се отварят лесно 
вратите на хладилника.

•	 Позволете достатъчно място, за да се 
монтира хладилникът на равна повърхност.

-- Ако вашият хладилник не е на равно, 
вътрешната охладителна система може да 
не работи правилно.

-- Общо пространство, необходимо за 
работа. 
Вижте илюстрацията и размерите по-долу.
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1 927 мм  
или 

2017 мм

100 мм

50 мм

•	 	Оставете достатъчно пространство 
отдясно, отляво, отзад и отгоре за 
циркулация на въздуха. 
Това ще намали консумацията на 
енергия и следователно вашите 
сметки за електроенергия.

•	 Не монтирайте хладилника на място, 
където температурата ще падне под 10ºC.

•	 Уверете се, че уредът може да се мести 
свободни, в случай на поддръжка и 
обслужване.

RB41/38 RB36/33

a
155˚ 100˚

ВДЛЪБНАТА ДРЪЖКА НОРМАЛНА ДРЪЖКА ВДЛЪБНАТА ДРЪЖКА НОРМАЛНА ДРЪЖКА

A 900 мм 906 мм 1139 мм 1145 мм
B 1330 мм 1137 мм 688 мм 732 мм

a

B

A
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•	 	Всяка мярка е взета въз основа на 
продуктовите размери, затова в 
зависимост от използвания метод 
на измерване може да се окаже 
различна.

 ВНИМАНИЕ

Когато монтирате, обслужвате или 
почиствате зад хладилника, уверете се, че 
сте изтеглили право напред уреда, след 
което го избутайте отново право назад. 
Уверете се също, че вашият под може да 
издържи пълния хладилник. 
В противен случай може да се стигне до 
щети по пода.

 ВНИМАНИЕ

Завържете излишъка от захранващия кабел 
отзад на хладилника, за да не се докосва той 
до земята и да не може да бъде смачкан от 
колелцата при местене.
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Разделител

Разделител

<назад>

	 С цел осигуряване на по-висока 
производителност извадете хартията 
от разделителя и след това прикачете 
и двата разделителя (сиви блокчета) 
на гърба на хладилника. При монтажа 
на хладилника двата разделителя 
трябва да се поставят, както е показано 
на снимката по-долу. По този начин 
се повишава ефективността на 
хладилника. 
Ако хладилникът се намира сред 
мебели, разделителят трябва да бъде 
премахнат за отваряне на вратата с 
мебели.

Нивелиране
За правилно монтиране, хладилникът трябва 
да бъде поставен на равна повърхност от 
твърд материал, който има същата височина, 
като останалата част от пода. Повърхността 
трябва да е достатъчно здрава, за да 
поддържа пълния хладилник. За да 
предпазите покритието на пода, отрежете 
голямо парче дебел картон и го поставете 
под хладилника, където работите.

•	 	Издърпването или избутването може 
да нанесе щети по пода. 
Преместването на хладилника след 
монтиране може да нанесе щети по 
пода.
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Нивелиране на хладилника

< Случай1 > < Случай2 >

Ако предната част на уреда е малко по-
висока от задната, това ще помогне за по-
лесно отваряне и затваряне на вратата.

За да има устойчивост, при инсталирането на 
хладилника се уверете, че и двете крачета са 
стъпили на пода.

Случай 1) Уредът е наклонен наляво.

Завъртете левия регулируем крак по посока 
на стрелката, докато уредът се изравни.

Случай 2) Уредът е наклонен надясно.

Завъртете десния регулируем крак по посока 
на стрелката, докато уредът се изравни.

След като вече разполагате с инсталиран 
нов хладилник, вие сте готови да 
настроите функциите на уреда и да им се 
наслаждавате. 
С изпълнението на следните стъпки 
хладилникът ви трябва да е в пълна готовност 
за работа. 
Ако това не е така, проверете захранването 

и източника на електричество, или проверете 
в раздела за отстраняване на проблеми 
в задната част на това ръководство на 
потребителя. 
Ако имате допълнителни въпроси, свържете 
се с вашия сервизен център на Samsung 
Electronics.

1.	 Поставете хладилника на подходящо 
място, като оставите достатъчно 
разстояние между него и стената. 
Вижте инструкциите за инсталация в това 
ръководство.

2.	 Преди да използвате хладилника, моля 
отстранете предпазните капаци по 
ъглите, показани на фигурата по-долу. 
(Капаците от РЕ пяна служат за 
защита на хладилника по време на 
транспортиране).

3.	 След като хладилникът бъде включен, 
уверете се, че вътрешната лампа светва, 
когато отворите вратите.
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4.	 Настройте контрола на температурата на 
най-ниската температура и изчакайте един 
час. 
Фризерът трябва да започне да се охлажда 
и моторът ще заработи плавно.

5.	 След като включите хладилника, 
ще изминат няколко часа, докато се 
достигнат подходящите температури. 
След като температурата на хладилника 
стане достатъчно ниска, можете да 
съхранявате хранителни продукти и 
напитки.

	 След като включите хладилника, ще 
чуете аларма. Натиснете бутона Freezer 
(фризер) или Fridge (хладилник). 
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Използване на контролния панел

ТИП A ТИП ATYPE A TYPE BTYPE A TYPE B

01

02

03

04

ТИП C
TYPE C

TYPE DТИП D

TYPE C

TYPE D

01 02 03 04

	 При всяко натискане на бутон на 
контролния панел ще чуете кратък 
звуков сигнал.

	 Когато не натиснете бутон, всички LED 
светлинни индикатори на дисплея с 
изключение на Door Alarm (Аларма 

за вратата) ще се изключат с цел 
минимално потребление на енергия. 
LED светлинните индикатори за Power 
Freeze (Силно замразяване), Power Cool 
(Силно охлаждане), Lock (Заключване) 
и Vacation (Почивка) се включват при 
съответните функции.
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01	 Хладилник/Силно 
охлаждане (3 сек) 

Хладилник
Натиснете бутона Fridge (Хладилник), за да настроите 
хладилника на желаната температура между 1 °C и 7 °C. По 
подразбиране температурата е зададена на 3 °C и всеки път, 
когато натиснете бутона Fridge (Хладилник), температурата ще 
бъде променена по показания по-долу начин, като индикаторът 
ще покаже желаната температура.

6 °C5 °C4 °C

3 °C 2 °C 1 °C

7 °C

Power Cool (Силно охлаждане)
Натиснете този бутон в продължение на 3 секунди, за да 
активирате функцията Power Cool (Силно охлаждане).

Индикаторът за силно охлаждане ( ) ще светне и хладилникът 
ще съкрати необходимото време.

Тази функция ще бъде активирана за няколко часа, след което 
температурата ще се върне на предишното си ниво.

Функцията се изключва автоматично.

Когато функцията „Power Cool“ (Силно охлаждане) приключи, 
индикаторът „Power Cool“ (Силно охлаждане) ще се изключи и 
хладилникът ще превключи обратно на предишната зададена 
температура.

За да дезактивирате тази функция, отново натиснете бутона 
Fridge (Хладилник) в продължение на 3 секунди.

•	 Когато използвате функцията за силно охлаждане, 
охлаждането на хладилника ще бъде ускорено в 
продължение на няколко часа.

•	 Когато използвате тази функция, потреблението на 
енергия на хладилника ще се повиши. 
Не забравяйте да я изключвате, когато не се нуждаете 
от нея, и връщайте хладилника към оригиналната 
настройка за температура.
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02	 Фризер/Силно 
замразяване (3 сек)

Фризер
Натиснете бутона Freezer (Фризер), за да настроите фризера на 
желаната температура между -15 °C и -23 °C. По подразбиране 
температурата е зададена на -19 °C и всеки път, когато 
натиснете бутона Freeze (Замразяване), температурата ще 
бъде променена по показания по-долу начин, като индикаторът 
ще покаже желаната температура.

-19 °C -20 °C -21 °C -22 °C

-23 °C-17 °C-18 °C -16 °C -15 °C

Power Freeze (Силно замразяване)
Натиснете този бутон в продължение на 3 секунди, за да 
активирате функцията Power Freeze (Силно замразяване). 
Индикаторът за силно замразяване (   ) ще светне и 
хладилникът ще съкрати необходимото време за замразяване 
на продуктите във фризера. 
Тази функция ще бъде активна в продължение на 50 часа и 
индикаторът на фризера няма да промени показанието си. 
Функцията се изключва автоматично. 
Когато силното замразяване приключи, индикаторът за него ще 
се изключи и фризерът ще превключи обратно на предишната 
зададена температура. 
Когато използвате тази функция, потреблението на енергия ще 
се повиши. 
Не забравяйте да я изключвате, когато не се нуждаете от 
нея, и връщайте фризера към оригиналната настройка за 
температура. За да дезактивирате тази функция, отново 
натиснете бутона Freezer (Фризер) в продължение на 3 секунди. 
Ако трябва да замразите голямо количество храна, включете 
функцията за силно замразяване 20 часа предварително.
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03	 Аларма на вратата/
Осветление на 
дръжката (3 сек) 

Аларма на вратата
Натиснете бутона Door Alarm (Аларма на вратата), за да 
активирате функцията Door Alarm (Аларма на вратата).

Индикаторът на алармата ( ) ще светне и хладилникът ще ви 
предупреди с алармен звук, ако вратата е отворена за повече 
от 2 минути.

За да дезактивирате функцията за алармата, натиснете бутона 
Door Alarm (Аларма на вратата).

Осветление на дръжката (само за модели ТИП A и ТИП C)
Натиснете бутона Door Alarm (Аларма на вратата) в 
продължение на 3 секунди, за да активирате функцията за 
осветление на дръжката. 
Когато функцията за осветление на дръжката се активира, 
лампата под вратата на хладилника винаги ще светва.  
Отново натиснете бутона Door Alarm (Аларма на вратата) в 
продължение на 3 секунди, за да изключите функцията за 
осветление на дръжката, лампата ще бъде ВКЛЮЧЕНА, когато 
вратата на фризера е отворена. 
(Лампата ще бъде ИЗКЛЮЧЕНА, когато вратата на хладилника 
е отворена или когато вратите на хладилника и фризера са 
отворени ЕДНОВРЕМЕННО.)
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04	 Почивка/Заключване 
(3 сек)

Почивка
Натиснете бутона Vacation (Почивка), за да активирате 
функцията Vacation (Почивка). Индикаторът Vacation (Почивка) 
( ) ще светне и хладилникът ще зададе температурата на 
под 17 °C, за да намали потреблението на ток, тъй като вие 
няма да използвате хладилника, докато сте на дълга почивка 
или пътуване по работа. Докато е активирана функцията 
Vacation (Почивка), отделението на фризера остава включено. 
Функцията Vacation (Почивка) ще се дезактивира автоматично, 
ако настроите температурата на хладилника, докато функцията 
Vacation (Почивка) е включена. 
Уверете се, че сте махнали всички храни от хладилното 
отделение, преди да използвате функцията Vacation (Почивка).

Control Lock (Заключване)
Натиснете този бутон в продължение на 3 секунди, за да 
активирате функцията Control Lock (Заключване).

Индикаторът Control Lock (Заключване) ( ) ще светне и всички 
бутони ще бъдат заключени и дезактивирани.

Натиснете този бутон в продължение на 3 секунди, за да 
активирате наново бутоните.
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Temperature Alarm (Аларма за температура)

•	 Ако в отделението на фризера е твърде 
топло, защото е имало прекъсване на 
електрозахранването, на дисплея ще мига 
сигналът „- -“.  
Когато се натисне бутонът на фризера, 
на дисплея мига „warmest temperature“ 
(най-високата температура), достигната в 
отделението на фризера, за 5 секунди.  
След това се показва действителната 
температура.  
За да деактивирате функцията за аларма 
за температура, натиснете отново бутона 
Door Alarm (Аларма за вратата).

•	 Това предупреждение може да се включи;

-- Когато уредът е включен.

-- Отделението на фризера е твърде 
топло поради прекъсване на 
електрозахранването.

Режим CHEF (по избор)

Ако температурата на хладилника е 1 °C/2 °C, кутията CHEF BOX ще е около -1 °C/0 °C и ще 
се включи светлинният индикатор „CHEF(  )“.
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Рафт на фризера
За да осигурите повече място, можете да 
извадите най-горното и средното чекмедже 
и да разположите „Freezer Shelf“ (Рафт на 
фризера) на дъното на фризера, тъй като 
същият не влияе на температурните и 
техническите характеристики.

Обявения капацитет за съхранение на 
замразени храни в отделението е изчислен 
при извадени чекмеджета.

1.	 Свалете прикрепената лепенка от рафта.

2.	 Извадете най-горното и средното 
чекмедже, за да сглобите рафта.

3.	 Вмъкнете рафта на фризера със 
страната, отбелязана с „Front” (Предна) 
нагоре. Ако няма отбелязване с „Front” 
(Предна), първо вмъкнете стърчащата 
част на рафта, както е показано на 
фигурата. 

 ВНИМАНИЕ
•	 Не вмъквайте рафта обърнат или в 

обратната посока.

•	 Когато не използвате рафта на фризера, 
приберете го на сигурно място за употреба 
в по-късен момент.

	 Когато държите стъклен контейнер 
върху закаления рафт, може да се 
стигне до надраскване поради триенето 
върху рафта.
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Части и функции

1

2

3

4

7

5

6

1.	 Решетка за вино (по избор)

2.	 Сгъваем рафт или рафт-тава CHEF PAN (опция)

3.	 ЧЕКМЕДЖЕ НА ХЛАДИЛНИКА

4.	 Кутия CHEF BOX (опция)

5.	 Резервоар за вода (опция)

6.	 ПРЕДПАЗИТЕЛ

7.	 ЧЕКМЕДЖЕ НА ФРИЗЕРА
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1

1

2

•	 Някои от функциите, като например 
резервоара за вода и зоната CHEF 
BOX (ДЕЛИКАТЕСНА КУТИЯ) (1) 
могат да бъдат различни и да не са 
достъпни в зависимост от модела.

•	 Плодовете или зеленчуците могат да 
се замразяват в зоната CHEF BOX 
(ДЕЛИКАТЕСНА КУТИЯ). (по избор)

•	 За да замразявате бързо големи 
количества храна, използвайте същото 
долно чекмедже (2), където храната се 
замразява особено бързо.

 ВНИМАНИЕ

Внимавайте да не повредите сгъваемия 
рафт.

Когато махате нещата под сгъваемия рафт, 
съществува риск от падането му.
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 ВНИМАНИЕ

Когато изваждате решетката за вино отпред, 
съществува риск задната ѝ част да изпадне. 

Когато изваждате решетката за вино, 
непременно я дръжте с двете си ръце.

Ако решетката за вино изпадне, докато я 
изваждате, продуктите, поставени под нея, 
също могат да паднат.
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Функции на отделението на фризера

Знак за замразена храна на панела на вратата
Цифрите над символите посочват 
разрешения период на съхранение на 
продукцията в месеци. Когато купувате 
замразени продукти, вижте датата на 
производство или срока на годност.

Замразяване на храна
Замразявайте само пресни хранителни 
продукти и такива, които са в добро 
състояние. Дръжте хранителните продукти, 
които предстои да замразите, встрани 
от тези, които вече са замразени. За да 
не загубят хранителните продукти своя 
вкус или за да не изсъхнат, поставете ги в 
херметически затворени контейнери.

Правилно опаковане на храна:
1.	 Поставете хранителния продукт в 

опаковката.

2.	 Изкарайте всичкия въздух.

3.	 Запечатайте опаковката.

4.	 Маркирайте опаковката, като отбележите 
съдържанието ѝ и датата.

Следните продукти не са подходящи за 
опаковане на храна:
амбалажна хартия, пергаментова хартия, 
целофан, торби за отпадъци и използвани 
пазарски торбички.

Следните продукти са подходящи за 
опаковане на храна:
Пластмасови листи, полиетиленови листи, 
алуминиево фолио и хладилни кутии. 
Можете да закупите тези продукти от своя 
търговец.

Следните продукти са подходящи за 
запечатване на опакованата храна:
Ластици, пластмасови скоби, струни, 
устойчиви на студ лепенки или подобно. 
Чанти и полиетиленови листи могат да се 
запечатват с уплътнители за листи.
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Срок на годност на замразени храни
Продължителността на съхранение зависи от 
типа храна. 
На настройка за температура от -18 °C:

•	 Прясно пилешко (цяло пиле), прясно месо 
(пържоли, печено месо): до 12 месеца

•	 Риба (крехко месо, сготвена риба), пресни 
скариди, раковини, калмари: до 6 месеца

•	 Пица, наденици: до 2 месеца

Продължителността на съхранение е 
посочена на сайта на администрацията по 
храните и лекарствата (FDA) (http://www.fda.
gov/).

 ВНИМАНИЕ

•	 Ако не спазвате този период, да се каже, 
че ще страдате от хранително натравяне, 
би било малко преувеличено.

Купуване и съхранение на дълбоко 
замразени храни
Когато купувате замразени храни, обърнете 
внимание на следното:

•	 Проверете дали опаковката не е 
повредена.

•	 Проверете срока на годност.

•	 Температурата на хладилника в магазина 
трябва да е -18 °C или по-ниска. В 
противен случай ще се намали срокът на 
годност на замразените храни.

•	 Купувайте замразените храни последни. 
Увивайте храните във вестници или я 
слагайте в студена чанта и така я носете 
вкъщи.

•	 Вкъщи слагайте дълбоко замразената 
храна незабавно в отделението на 
фризера. Консумирайте замразената храна 
преди изтичането на крайния срок.

Размразяване на замразена храна
В зависимост от типа и приложението, 
изберете една от следните опции:

•	 При стайна температура.

•	 В хладилника.

•	 В електрическа печка, с или без затопляне 
от вентилатор с горещ въздух.

•	 В микровълнова печка.

•	 Не замразявайте повторно храна, 
която е започнала да се размразява, 
или която е била размразена напълно. 
Храната не може да се замрази 
повторно, докато не бъде приготвена 
(сварена или изпечена).

•	 Не съхранявайте замразените продукти 
по-дълго от максималния период за 
съхранение.
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Използване на диспенсера за вода (по желание)

С диспенсера за вода вие можете лесно да получавате дестилирана вода, без да отваряте 
вратата на хладилника.

2

1

•	 Повдигнете предпазителя ( 1 ).

•	 Повдигнете и издърпайте водния 
резервоар (2).

-- Задръжте ръкохватките от двете страни, за 
да повдигнете водния резервоар навън.

-- Почистете вътрешността на водния 
резервоар, преди да го използвате за 
първи път.

•	 Напълнете водния резервоар с вода, като 
се уверите, че положението му е стабилно, 
за да може да има продължително 
получаване на вода.

-- Напълнете с вода до 4,5 литра. Ако го 
напълните повече от това, водата може да 
прелее, когато капакът бъде затворен.

-- При първоначално напълване съществува 
риск от резервоара да капнат капки. Ако 
това се случи, излейте около 500 мл вода.

-- Невъзможно е да напълните водния 
резервоар с вода, докато той се намира 
във фризера.
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Воден 
резервоар

Кран на диспенсера

Кръгъл капак
•	 Метод 1. 

Напълнете с вода, като вдигнете кръглия 
капак по посока на стрелката, за да го 
отворите.

•	 Метод 2. 
Напълнете с вода, след като сте 
задържали и повдигнали големия капак.

 ВНИМАНИЕ

Когато сглобявате водния резервоар след 
почистване, уверете се, че диспенсерът е 
добре затворен. Това може да доведе до 
изтичане на вода.
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	 Затворете вратата на хладилника, след 
като сте поставили водния резервоар.

-- Уверете се, че кранът на диспенсера 
е навън, след като затворите вратата.

 ВНИМАНИЕ

Прихванете плътно водния резервоар за 
вратата на хладилника. 
В противен случай той може да не 
функционира правилно. 
Не използвайте хладилника без водния 
резервоар. В противен случай може да имате 
проблеми с ефективността.

 ВНИМАНИЕ

Не пълнете водния резервоар с нищо 
друго, освен вода, като минерална вода или 
пречистена вода.

•	 Поставете чаша под отвора за водата и 
натиснете леко лоста на диспенсера с 
чашата. 
Уверете се, че чашата е приравнена с 
диспенсера, за да се предотврати изтичане 
на вода.

Лост на 
диспенсера

ЗАКЛЮЧЕНО ОТКЛЮЧЕНО

 ВНИМАНИЕ

Проверете дали устройството за заключване 
е зададено на „UNLOCK“ (ОТКЛЮЧЕНО). 
Водата може да се налива само при тази 
настройка.
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Премахване на вътрешните части

 ВНИМАНИЕ

При сглобяването сложете рафтовете на 
хладилника на правилните им позиции и 
не ги обръщайте наопаки. Това може да 
причини телесни повреди или увреждане на 
имущество.

	 Когато поставяте обратно рафтовете, 
уверете се, че страната с етикет „Front“ 
(Отпред) стои с лице към към предната 
част на хладилника.

Рафтове / Сгъваем рафт (по избор)
1.	 За да преместите рафта, го задръжте с 

двете си ръце и го повдигнете, така че да 
се освободи от задните опори. След това 
го издърпайте наполовина напред.

a

2.	 В зоната (a) между опорите наклонете 
рафта напред с не повече от 45 ˚, както е 
показано.

3.	 Проверете окончателното положение 
на рафта и го издърпайте напред, така 
че предните щифтове да поддържат 
тежестта отзад.
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4.	 Докато издърпвате предната част, 
въведете задната част по посока на 
задните опори.

	 С цел да избегнете удряне на 
вратата или предпазителите, бъдете 
внимателни, когато изваждате рафта.

•	 	Уверете се, че рафтът е балансиран 
при всяка опора.

•	 Уверете се, че всяка кукичка на рафта 
се заключва при правилната опора.

Изход за студен въздух

 ВНИМАНИЕ

Ако най-горният рафт е позициониран под 
извода за студен въздух, храната на този 
рафт може да замръзне. (модели RB33/36*)

Предпазители на вратата.

Хванете здраво с двете ръце предпазителите 
на вратата и ги повдигнете леко, за да ги 
свалите.

•	 	Когато отваряте и затваряте вратите, 
съществува риск от падане, ако се 
поставят високи неща в долната част 
на предпазителите на вратите.

•	 Не съхранявайте отворено 
растително масло в контейнера на 
вратата на хладилника. В противен 
случай маслото ще се втвърди. За 
да предотвратите втвърдяване, 
съхранявайте маслото на хладно 
място. (Растителни масла: соево 
масло, зехтин, сусамово масло и др.)
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Експлоатация на ваш
ия хладилник

Резервоар за вода (опция)

Повдигнете предпазителя и след това 
хванете здраво с две ръце водния резервоар 
и го повдигнете към себе си внимателно, за 
да извадите водните резервоари.

	 Водният резервоар може да не е 
предоставен, в зависимост от модела.

Кутия CHEF BOX (опция)

Хванете предната дръжка и издърпайте 
кутията CHEF BOX.

Хванете страничните дръжки и издърпайте 
кутията CHEF BOX.

 ВНИМАНИЕ

Не отваряйте кутията CHEF BOX, без да 
използвате дръжката.

	 Не поставяйте нищо върху капака на 
кутията CHEF BOX. Вратата не трябва 
да е затворена.
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Chef тава (по избор)

Тя може да се постави под рафта или 
в кутията CHEF BOX, може също да се 
използва и в печката.

 ВНИМАНИЕ

Ако поставите Chef тавата в „CHEF 
BOX“(чекмеджето на зоната Chef), тя може 
да се замрази.  

 ВНИМАНИЕ

Когато използвате печката, премахвайте 
таблата на капака.

 ВНИМАНИЕ

Тавата Chef не е подходяща за употреба в 
микровълновата фурна.

 ВНИМАНИЕ

Бъдете внимателни, за да не изпуснете 
подложната тава.

Чекмеджета

Издърпайте изцяло навън чекмеджето, след 
което леко го повдигнете, за да го извадите.

•	 Ако не можете да извадите чекмеджето 
по-далеч от вратата, махнете рафтовете и 
след това го повдигнете.

Когато премествате чекмеджетата, хванете 
дръжката на чекмеджето здраво.

 ВНИМАНИЕ

Ако изпуснете чекмеджето по време 
на преместване, може да се стигне до 
нараняване.
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Експлоатация на ваш
ия хладилник

Почистване на хладилника

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Не използвайте бензол, разредители или 
Clorox™ за почистване. 
Това може да повреди повърхността на 
уреда и да създаде предпоставки за пожар.

 ВНИМАНИЕ

Не пръскайте хладилника с вода, докато е 
включен, тъй като това може да доведе до 
токов удар. Не почиствайте хладилника с 
бензол, разредител или почистващ разтвор 
за автомобили, тъй като това може да 
създаде предпоставки за пожар.

1.	 Изключете захранващия кабел на 
хладилника.

2.	 Леко напоете с вода мека кърпа без мъх 
или парче хартиена ролка.

	 Не използвайте никакви почистващи 
препарати за почистване на хладилника, 
защото могат да го обезцветят или 
повредят.

3.	 Забършете хладилника отвътре и отвън, 
докато стане чист и сух.

4.	 Включете захранващия кабел на 
хладилника.

	 Когато не излиза вода от диспенсера, 
натиснете леко надолу горната част на 
водния резервоар.

Смяна на LED лампата

Когато вътрешната или външна LED лампа 
е изгоряла, не махайте сами капаците на 
лампата и самата LED лампа.

	 Свържете се с вашите сервизни агенти.
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Обръщане на вратата (по избор)

Преди да обърнете вратата на 
хладилника, трябва да го изключите 
от захранването. Samsung препоръчва 
обръщането на отварянето на вратата 
да се извършва само от одобрени от 
Samsung сервизни лица. Това ще бъде 
срещу заплащане за сметка на клиента.

	 Всякакви повреди, възникнали като 
резултат от опит за обръщане на 
отварянето на вратата, не се покриват 
от гаранцията от производителя на 
уреда.  
Всички заявени във връзка с 
горепосоченото обстоятелство ремонти 
ще бъдат извършени срещу заплащане 
за сметка на клиента.

1.	 Преди да опитате да обръщате вратите 
на хладилника, уверете се, че той е 
изключен от електрозахранването и че 
всички хранителни стоки са извадени от 
уреда.

2.	 Ако клиентът не се чувства достатъчно 
уверен да изпълни инструкциите в 
ръководството за потребителя, той 
трябва да се свърже с квалифициран от 
Samsung сервизен инженер, който да 
извърши промяната.

3.	 Не включвайте хладилника веднага след 
обръщането на вратата и изчакайте поне 
един час.

Необходими инструменти (не са предоставени и допълнителни части)
Хладилникът разполага с 3 типа винтове с различно предназначение. Отбележете, че 
винтовете са сменяеми.

Не е предоставено

Отвертка Phillips (+) Плоска отвертка (-)
Ключ 11 мм  

(за шарнира на 
пантата)

Не е предоставено Допълнителна част

Ключ за гнездо 8 мм 
(за болтове)

Универсален гаечен 
ключ 5 мм  

(за средната панта)
Капак на панта Скоба за вратата

 ВНИМАНИЕ

По време на обръщане на вратата се изисква повишено внимание по отношение на малките 
части (винтове, скоби и др.) и намиращите се в близост деца.
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Обръщане на дръжката (само за модели с нормална дръжка)

	 Внимавайте да не надраскате дръжките, докато ги сваляте.

	 Този процес по обръщане важи и за двете дръжки на помещението за студено складиране 
и фризера.

1.	 Повдигнете средната кука с помощта на 
плоска отвертка.

2.	 Натиснете нагоре, за да свалите капака.

3.	 Повторете същите стъпки, за да свалите 
долния капак.
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4.	 Разхлабете двата винта (горен и долен) 
с помощта на отвертката Philips, за да 
свалите дръжката.

5.	 Махнете двете капачки (горна и долна) от 
областта на дръжката, като използвате 
плоската отвертка.

6.	 Използвайте отвертката Philips, за да 
затегнете дръжката.

7.	 Поставете капака от средната кука на 
позиция. (повторете за външната кука)
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8.	 Поставете наново махнатите капачки на 
горния и долния отвор.

Обръщане на вратата

12

1.	 Премахнете телта на капака (1) и 
вратичката на капачката L (2).

2.	 Премахнете капака на пантата, за да 
направите кука, както е показано на 
картините по-долу.
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3.	 Откачете корпуса. 
След това извадете 2 винта от горната 
панта. 

 ВНИМАНИЕ

Вратата е тежка, внимавайте да не се 
контузите, когато я сваляте.

 ВНИМАНИЕ

Внимавайте да не повредите кабелите по 
време на работа.

4.	 Свалете вратата на хладилника от 
средната панта, като я повдигнете 
внимателно право нагоре.

 ВНИМАНИЕ

Вратата е тежка, внимавайте да не се 
контузите, когато я сваляте.
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5.	 Разглобете средната панта.

6.	 Свалете вратата на хладилника от 
долната панта, като я повдигнете 
внимателно право нагоре.

 ВНИМАНИЕ

Вратата е тежка, внимавайте да не се 
контузите, когато я сваляте.

Преместете позицията на капачката. 

 ВНИМАНИЕ

Внимавайте да не надраскате капачката, 
докато я сваляте.

2

1

7.	 Внимателно поставете хладилника в 
легнало положение. 
Свалете крака (1) и долната панта (2).
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дясноляво  8.	 Позицията на вратата на ХЛАДИЛНИКА 
и вратата на ФРИЗЕРА може да се 
променя с помощта на някои компоненти.

( 2 ) Махнете механизма за автоматично 
затваряне.

( 3 ) Махнете стопера.

( 4 ),( 5 ) Променете позицията на 
уплътнителя.

( 6 ) Махнете винта от отсрещната страна.

( 7 ) Монтаж на предпазителя от 
срещуположната страна.

( 8 ),( 9 ) Сменете мястото на 
предпазителя и монтажа.

( 10 ) Монтирайте винта на отсрещната 
страна.

 ВНИМАНИЕ

Внимавайте да не се нараните, докато 
изпълнявате това действие.

9.	 Преместете позицията на капачката на 
винта.

 ВНИМАНИЕ

Внимавайте да не се нараните, докато 
изпълнявате това действие.
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10.	Сглобете средната панта с помощта на 
универсалния гаечен ключ 5 мм. Първо 
сглобете вратата на фризера и средната 
панта. След това сглобете долната панта 
и вратата на хладилника с горната панта.

Процедура по сглобяване на вратата.

•	 Средна панта > врата на фризера > 
долна панта > врата на хладилника с 
горната панта

•	 Уверете се, че винтовете са здраво 
затегнати.

 ВНИМАНИЕ

Внимавайте да не се контузите по време на 
работа.

1
11.	Сменете позициите на долната панта и 

крака (дясно → ляво) 
Сглобете долната панта, като поставите 
вратата на фризера в средната панта.

•	 Разглобете водача за автоматично 
затваряне и вала на пантата (1).

•	 Сглобете вала на пантата и водача 
за автоматично затваряне, както е 
показано на снимката.

•	 Уверете се, че винтовете са здраво 
затегнати.

1 2

3 4

12.	Свалете контролната лента от 
контролната плоскост, както е показано 
на снимката.
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1

2

3

A

B

1

2

3

A

B

1

2

3

A

B

13.	След като премахнете контролния панел 
на покритието (1), сменете посоката 
на кабелите на вратата (2) с обратната 
страна на вратата на хладилника (само 
на показания модел). 
Сглобете контролния панел на 
покритието с винт (A), както е показано 
на картината (3). 

 ВНИМАНИЕ

Внимавайте да не се нараните, докато 
изпълнявате това действие.

 ВНИМАНИЕ

Внимавайте да не повредите кабелите по 
време на работа.

1 2

3 4

5

14.	( 1 ) Шарнирът на горната панта не 
се отделя лесно, така че трябва да го 
разглобите, преди да махнете горната 
панта.

( 2 ) За да отделите шарнира на най-
горната панта, използвайте ключ от 11 
мм.

( 3 ) Обърнете горната панта и ръчно 
поставете обратно шарнира ѝ.

( 4 ) Изравнете горната панта и шарнира.

( 5 ) Използвайте ключ от 11 мм, за да 
фиксирате разстоянието с над 4 мм 
между обозначителната линия (4) и оста 
на пантата.
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15.	Вмъкнете горната панта, за да увеличите 
малко размера на отвора, след което 
извадете горната панта, за да сглобите 
вратата на хладилника.

	 Сложете стъпката

•	 Сглобете горната панта на вратата на 
хладилника.

•	 Сглобете средната панта на вратата 
на хладилника.

•	 Вмъкнете горната панта в кутията.

•	 Сложете винта.

•	 Уверете се, че винтовете са здраво 
затегнати.

16.	Променете посоката на кабела на 
вратата наобратно.

Свържете кабела и го вмъкнете в 
контролната плоскост.

Поставете кабела в капака на пантата. 

(Проверете дали бялата лента върху 
кабела е добре прилепнала към 
кукичката на пантата на капака.)

След това сгънете фиксатора, за да не се 
разглоби, като на долната картина.

 ВНИМАНИЕ

Внимавайте да не повредите кабелите по 
време на работа.
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17.	Поставете кабела между ребрата на 
капака на пантата, както е показано на 
долната картина.

 ВНИМАНИЕ

Внимавайте да не повредите кабелите по 
време на работа.

1

2

3

1

2

3

1

2

3

1

2

3

18.	Сглобете капака на пантата, както е 
показано на долната картина.

 ВНИМАНИЕ

Внимавайте да не повредите кабелите по 
време на работа.
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19.	Монтирайте скобата за вратата 
(допълнителна част) на гърба.

20.	Поставете вратичката на капачето 
за кабелите най-отгоре и след това я 
натиснете, за да я вмъкнете докрай. 
Проверете местоположението на кабела, 
който трябва да е разположен на гърба 
на вратичката на капачето за кабелите

 ВНИМАНИЕ

Внимавайте да не повредите кабелите по 
време на работа.
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21.	Поставяне на контролната лента.
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ПРОБЛЕМ РЕШЕНИЕ

Уредът не 
работи или 
температурата 
е прекалено 
висока.

•	 Проверете дали кабелът за захранване е свързан правилно.

•	 Проверете дали зададената чрез предния панел температура е 
правилна.

•	 Проверете дали уредът не е изложен на пряка слънчева светлина 
или дали не се намира в близост до източник на топлина. 
Ако това е така, той може да не успее да охлади така добре. 
Поставете уреда на място, което не попада на пряка слънчева 
светлина и не се намира в близост до източник на топлина.

•	 Проверете дали задната страна на уреда не се намира твърде близо 
до стена. 
Ако това е така, той може да не успее да охлади достатъчно. 
Поддържайте подходящо разстояние от стената.

•	 Проверете дали в хладилника има прекалено много храна, която 
блокира изходящия отвор.  
За да поддържате подходящата температура на хладилника, не го 
пълнете с прекалено много храна.

Храната в 
хладилника е 
замръзнала.

•	 Проверете дали зададената чрез предния панел температура е най-
ниската възможна.

•	 Проверете дали температурата на околната среда не е твърде 
ниска.

•	 Съхранявате ли хранителните продукти с високо водно съдържание 
в най-студената част на хладилника?

Чуват се 
необичайни 
шумове.

•	 Проверете дали уредът е монтиран на стабилна и равна повърхност.

•	 Проверете дали задната страна на уреда не се намира твърде близо 
до стена.

•	 Проверете дали зад или под уреда не са паднали някакви предмети.

•	 Шумът от компресора на уреда ли се разнася?

•	 При разширяването или свиването на различните аксесоари се чува 
тракащ звук.
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ПРОБЛЕМ РЕШЕНИЕ

Предните ъгли и 
страни на уреда 
са топли и поради 
това започва 
да се формира 
конденз.

•	 В предните ъгли на уреда са монтирани топлоустойчиви тръби, 
които имат за цел да предотвратят формирането на конденз. 
Въпреки това този метод на защита невинаги е успешен при 
покачване на околната температура. Това не е необичайно.

•	 При много влажно време може да се формира конденз на 
повърхността на уреда, когато влагата във въздуха влезе в контакт 
със студената повърхност на уреда.

Можете да чуете 
бълбукаща вода 
в уреда.

•	 Това е охладителната течност, която охлажда вътрешността на 
уреда.

В уреда има 
неприятна 
миризма.

•	 Има ли развалени храни в хладилника? 

•	 Непременно увивайте хранителните продукти със силна миризма 
(например риба), за да не навлиза въздух.

•	 Периодично почиствайте фризера си и изхвърляйте всяка развалени 
храни.  
При почистване на вътрешността на хладилника поставете храната 
на друго място и изключете уреда. Забършете със суха кърпа за 
миене на съдове след 2-3 часа и след това проветрете хладилника.

Има слой от 
скреж по стените 
на уреда.

•	 Блокирани ли са от храна изходите за въздух в хладилника?

•	 Разпределете храната възможно най-добре, за да подобрите 
проветряването.

•	 Ако чекмеджето на фризера не е затворено изцяло или е блокирано, 
в него може да навлезе влага отвън и да предизвика сериозно 
обледяване.

Формира се 
конденз на 
външната стена 
на уреда и около 
зеленчуците.

•	 Храни с високо съдържание на вода са били съхранявани при 
високо ниво на влажност без да се покриват или вратата е била 
оставена дълго време отворена.

•	 Съхранявайте храната, като я покривате, или в затворени съдове.
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Комплект за монтаж

2

3

4

1

Комплект за технически монтаж

Номер Име на част Код на част Количество (PC)

1 ВОДАЧ DA61-10557A 2

2 ЛИСТ В DA63-08121A 3

3
ASSY COVER BASKET (СГЛОБЯЕМ КОШ С 

КАПАК)
DA97-15853A 2

4
УПЛЪТНЕНИЕ ОТ ПОЛИУРЕТАНОВА 

ПЯНА
DA62-01136X 4

•	 Когато продуктът се монтира заедно с шкаф, е препоръчително да монтирате 
хладилника, като оставите разстояние около него, а отворите за шкафа направите както 
е описано на страница 61.

•	 Така ще предотвратите повишената консумация на енергия и следователно вашите 
сметки за електроенергия.
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Размери

Минимално 595 мм

Минимално 
590 мм

RB36 
Минимално 2007 мм 

Максимално 2017 мм

RB33 
Минимално 1917 мм 

Максимално 1927 мм

RB36 
Минимално 2017 мм 
Максимално 2027 мм 

RB33 
Минимално 1927 мм 
Максимално 1937 мм

Минимално 
595 мм

отвор

Странични 
отвори

2.5 мм

300 мм

10 мм

140 мм
2.5 мм

15 мм 15 мм

Минимално: преди монтаж 
Максимално: след монтаж
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590 мм 10,0 мм

Отстояние: 1,0 мм

RB36 2017 мм 
RB33 1927 мм

R
B3

6 
20

07
 м

м
 

R
B3

3 
19

17
 м

м

R
B3

6 
20

17
 м

м
 

R
B3

3 
19

27
 м

м

R
B3

6 
20

07
 м

м
 

R
B3

3 
19

17
 м

м

R
B3

6 
20

16
 м

м
 

R
B3

3 
19

26
 м

м

R
B3

6 
20

17
 м

м
 

R
B3

3 
19

27
 м

м

R
B3

6 
20

16
 м

м
 

R
B3

3 
19

26
 м

м

RB36 2017 мм 
RB33 1927 мм

Отстояние: 1,0 мм

10,0 мм

Завъртете предното краче по часовниковата стрелка на 
9,0 мм (8 завъртания).
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Монтаж 

Поставете водачите в задните ъгли на шкафа.

Използвайте нивелир, за да установите дали подът е равен.

 ВНИМАНИЕ

•	 Разопаковайте опаковката на продукта и я запазете далеч от деца.

•	 Внимавайте, когато поставяте продукта в шкафа или отваряте вратата, защото съществува 
риск да притиснете пръстите си.

•	 Не оставяйте продукта да стои върху захранващия кабел, докато го монтирате в шкафа.- 
Повредените кабели могат да причинят риск от пожар или токов удар.

•	 След като поставите продукта, включете захранващия кабел в електрически контакт на 
стена.

•	 Водачите, включени е комплекта за монтаж, служат за наместване на шкафа. Не 
използвайте водачите за други цели.

•	 Ако не извършвате монтажа по указания начин, консумацията на енергия ще е по-висока.
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1.	 За да освободите крачето, го завъртете 
по часовниковата стрелка, на 9,0 мм (8 
завъртания).

360

360

2.	 Поставете предоставената 
полиуретанова пяна на 4 места на гърба 
на продукта.
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3.	 Подравнете левия ръб на продукта 
спрямо лявата стена на шкафа и 
завъртете десния ръб на продукта 
спрямо дясната стена на шкафа, както е 
показано.

4.	 Поставете продукта в шкафа, така че 
дъното му да е на една линия с дъното 
на шкафа.



Bulgarian  65

М
онтаж на кухненски м

одул (м
одели R

B
33/36*)

5.	 Регулирайте нивелиращите крачета, така 
че продуктът и шкафът да са на една 
линия.

•	 Ако горния край на продукта се 
издаде отгоре: Завъртете крачетата 
по часовниковата стрелка, за да 
изравните.

•	 Ако горния край на продукта се 
свие: Завъртете крачетата обратно 
на часовниковата стрелка, за да 
изравните.a
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6.	 Поставете предоставената част под 
формата на ‘ㄱ’ между произволна 
страна на шкафа и продукта. (Преди 
да започнете монтажа, отлепете 
двустранната лента, залепена на частта 
под формата на ㄱ.) 

•	 Можете да използвате предоставения 
ЛИСТ В, за да запълните промеждутъка до 
всяка от страничните стени. 
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Ограничения за температурата на околната среда
Този хладилник е проектиран да работи в околни температури, установени от температурния 
му клас, означен на табелката с характеристики.

Клас Символ
Обхват на околна температура (°C)

IEC 62552 (ISO 15502) ISO 8561 
Разширено умерен SN +10 до +32 +10 до +32

Умерен N +16 до +32 +16 до +32
Субтропичен ST +16 до +38 +18 до +38

Тропичен Т +16 до +43 +18 до +43
	 Вътрешните температури могат да бъдат повлияни от такива фактори, като например 

местоположението на хладилника/фризера, околната температура и честотата, с която 
отваряте вратата.  
Настройте температурата, както се изисква, за да компенсирате тези фактори.

Bulgarian

Правилно третиране на изделието след края на  
експлоатационния му живот

(Налично в страни със системи за разделно сметосъбиране)
Този знак, поставен върху изделието, негови принадлежности или печатни 
материали, означава, че продуктът и принадлежностите (например зарядно 
устройство, слушалки, USB кабел) не бива да се изхвърлят заедно с другите 
битови отпадъци, когато изтече експлоатационният му живот.  Отделяйте 
тези устройства от другите видови отпадъци и ги предавайте за рециклиране. 
Спазвайки това правило не излагате на опасност здравето на други хора и 
предпазвате околната среда от замърсяване, предизвикано от безконтролно 
изхвърляне на отпадъци. Освен това, подобно отговорно поведение създава 
възможност за повторно (екологично съобразно) използване на материалните 
ресурси. 
Домашните потребители трябва да се свържат с търговеца на дребно, от 
когото са закупили изделието, или със съответната местна държавна агенция, 
за да получат подробни инструкции къде и кога могат да занесат тези 
устройства за рециклиране, безопасно за околната среда.  
Корпоративните потребители следва да се свържат с доставчика си и 
да проверят условията на договора за покупка. Това изделие и неговите 
електронни принадлежности не бива да се сместват с другите отпадъци на 
търговското предприятие.

Свържете се с САМСУНГ Глобално 
Ако имате въпроси или коментари относно продуктите на Самсунг, 

моля да се свържете с центъра за обслужване на клиенти на САМСУНГ.

Sofia 1784 Tzarigradsko shausse blvd., 115M, 
European Trade Center, building D, floor 4, Sofia, Bulgaria. 

800 111 31 , Безплатна телефонна линия 
www.samsung.com/bg/support

DA68-03174N-01


